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12 Gratelle, - the Raſh, les Charmes, bora, rr 
A tbe Scurf. les Attraits, Aerecables | 
la Rogne, 5 i -the'Scab. I'Agrement, + 10. . 
une Galle, 4 @ Scab, la Laideur, ini, 
la Eliatke, e E Tae 145 the Shape, the 
une Taye ſur, a. OS in hy 44.6519 Ds the Sixe. 
oeil, y Es 45 g 4 aw" _- 
ns.” a 155 or l- la Parole, . the Speec 
7 * Ting i in the th le Silence, | ' the Silence. 
un Nez camus, a flat No ſe. 47 Action, 3 the Attioni 
un Nez aquiling a Hawk's noſe. ſe Mouvement, the Motion: 
Pie bot, en le Repos, tbe Reſt! 
une Gri- je S or NP 
iaptists R V and mac, 3 iner 
Aceidens "| Accidents of la Moue, 1 Ae, 
du corps, the Body. ks Ris, le — the Laughter« © | 
la Santé, 50 500 Health. un Souris, 4 Smile. 
une Sante deli — 11 tender les Pleuts, 5 | Weeping — 
C- © health, Fr Air chagrin, .. 4 TE look. || 
le Tempera- 4 "the Confti- la mauvaiſe wah Gigs. 14 
e Ye tation. un Soupir, 6 a Sigb. if, 
2 good Caſe, or un Gemillemept, 1 n _—_— 
1 "Embonpgutty f Pligb. of.” Er Drouſi nes. 
J the 1 — la Veille, Sem wh.! Fa 
Ia Maigreur, Teanneſt. la Veillee, _ Waichings. i 
le Teint, " the Com lJexien. le Sommeil, the Sleeps, lh 
un beau £0- > J 4, fine. com le Ronflement, |  ,-: Snoring” 
los, = - 187 J:x1an. un Songe, ee a Dream. of 
la i Rougeur, thy Red, Or . Je Boire, . | Drinking "0G it 
i Paleur, _ the e le Manger, Wo n . 
* Gol des tion, N * . * —_ | 
pa Be. 8 . : p . | . I's 
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Enie ie Air, the Looks: © 
1a Mine, ; . the Mien. 

the Carriage, Coun- 
le Po 1 1 tenance. ; 


la Demarche, 13 
le Gèſte, the Aion, or Geſture. 
la Vivacite; _ the Livelineſs. 


VEnjovment,” the Sprightlineſs. 23 
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= n C the Br eath, or 
= laReſpiration,S 3/4 
F Eternüment, © Sneezrng. 
= le "2 id the Hiccough. 
un Rot, 4 Belch, 
. Fart. 
8 1 4 une Veſſe, Foiſt, __ Fixxle. 
les cinq Tens . the this > "natural 
de nature, Sener. b 
| h Vue, F the Sight. 
FOuie, 2 the Hear ing. 
T oOdorat, the Smell, or Smelling. 
le Gout, tbe Taſte, 
le Toucher, 
PAtouchement, z the Feeling. 
le Sentiment, the Sen/e, or Senſes. : 
leurs Objets, ir Objects. 
ln Lumiere, the Light. 
les Tenebres, Darkneſs. 
 PObſcurite, the Dark. 
FoOmbre, the Shadow, or Shade, 
un Sn, 2 Sound. 
un Bruit, 2 Noiſe, 
wae Oer, Sn 3 
une Senteur, n 
une bonne odeur, a feveet ſmell. 
une mauvaiſe ) @ bad = 
odeur, la > or Stint, 
Puanteur, ] or Stench. 
un Gout, 4 Taſte, 
ha Saveur, 4 or Ag. 
. Jes Senfations, the Senſations. 
le Chatouillement, a Tic#ling. 
le Plaiſir, Pleaſure. 
la Joye, 6 2: 
Ia Douleur, 2 Pain. 
le Froid, e Gold. 
n Fain 4 
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le e 
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Un Maladie, a «Dill, "ry 
un Mal, an Ailment, Diftemper. 
une Incom mo- 7 an Illneſs, or 
* ö 

une Indiſpoſition, 4 Diferder. 
une Douleur,  _ a Pain. 
le mal de dents, the Tooth-ach, 
* the Head- ach. 
mal aux yeux, ore eyes. 

le mal de gorge, Ns 
le mal de ventre, the Belly-ach. 


la Migraine, tb. Megrim. 
un Vertige, 4 Dirazneſe, 
un Etourdiſ- 5 
ſement, . Siddingſti, or or 
_ Tournot- 73 REN of 
ment de be head. 
„ 
un 9 4, Siuuon- 
une Defaillance, > | ing, or 
une Pamoiſon, J Fainting. 


une Foibleſſe, * e 55 


une Demangeaiſon, an Itching. 
a Drowſineſs, 
ment, or Sleepineſs. 
un Accablement, 1 a Feavi- 
une Peſanteur, $ neſt. 


un Engourdiſſo- i 7725 | 


-ment, | 


une foals, wont 
a Blow 
un Se 44 TY | 
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une « Tape, 
un Soul; * or 4 Box on the 


une Egratignure, 
un Coup de poing, a Fi Wee | 
un Coup de pie, 2 Kick. 
73 ps Chiquenaude, | 


une Cicatrice, 


une Coupure, 


4 Voc 4 vuranv, 1 renn. 
des Engelures, My 


„ Flap. 
a Slap i in the face, 


n 1 
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- une Nazarde, bY N ſe A au 
une Entorſe, a reſt. 
une Foulure, þ © Arn, 7 


une Enflure, I 4 Stoelling. 


une Tumeur, 5 a Tumour. 
un Squirre, - 2 Schirrus, 
une Meurtriſſure, 4 Bruiſe. 

une Contuſion, J Contuſion. 


une Apoſtume, an Impoſthume. 


a Sore, (a Swel- 


un | Abcts, 


une Biere, 
une Playe, 


Tia wi ones 


a a Wound, 


ny” Scar. 
une Ulcere, : 5 an Ulcer, a 


(qui jette 
ore,” 


du pus OS 
15 a an fre, alſo a 
un Can 
J Cauſtic. 
le Pus, 
la Matiere, $ comes out of a fore, 
du ſang meurtri, 
a- Cut. 
a. Burning, or 


une. Brulure, F Scatiing. 


un Mal d' avan- * IWhitlow, 
a. Felon. 


»re,unPanarisy 
un Cor au pie, | 
un Calus, 4-2 

un 1 


3 Dun. 
Seal. 


les Hemorroides, 


'h Coqueluche, 4 


running * 
une Fluxion, 


Cautery, or a 
the matter that 


6 ore- lad. 


des Mules aux was. 


une Deſcente, 
une Hergne, 5 4 E : 
une Hernie, - or Pure, 
le Cours de. ven- los, 
-tre, la Dire, $ 156 belly - 
la Foire, | . looſes 
un Ventre reſ- + im 


' ſerre on con- 8 | 
Kip, body. 


la Colique, - the Colicł. 
des T rench&es, 195 9 Gripings, 


Grzpes. 


un Rhime, a Rheum, or a Cold, 
un Enroument, a Hoarſeneſs. 
une Toux, 2 Cough, 


Hooping-cough. 

une Toux qui ſent 1 ;. 
le fapin, oz une 
Toux de cime- 
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un Rhume de a Cala in the 


cerveau, Jy Head. 
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une Fluxion fury a Cold in 
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an Inflammation 
une Flvatow of the - lungs, 
de poitrine, ( a Rheum on 
CE TS 5 the lungs. 5 
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le Torticolis, ip N 
un Aſthme, an Afthma, 
Difficultẽ de reſpirer; "ſort wind, 
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1a Pulmonie, 
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ſonne attaquée f 
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 confump- 


tion. 


the elo. 
the Cramp. 


du Pires 


le Flux de lang, the bloody Flux, 
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\ | . la Rougecte, 
ane Saris, 


5 3g |. ples, 4 * . 1 0 


the Meaſles. 
1 RY a Dea 5. 
la Petite- a, her alle 


* be be bieten por. 


uk Verole, le the P *, the foul 


Mal de Na- er French Di 
8 Flops 7 

les Maladies ibe . 
venériennes, Niſienper. 
* Chaudehlde, 3 Clap. 
un Pouliin, 2 welling i 1 the. 


grant; 7; 
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vn Medecin, 2 Thy mer Sa 
a Shanker. 5 
| un Apotiquaſte, af ee, 


un Acccucheur, " 
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72 e. 5 
la Gant se the Gout. 
des Convullions, aul. Pets. 
Vapour. 
a Fever, 
a Hens 3 cald fits | 
or Shivering. 
| a violent 

Jever, 
une Fièvre inter- ian intermit- 
8 mittente, 1 | } | ting fevers 8 
la Fièvre tierce,, a tertian aguei.. 
la Fièvre quarte, a quantan ag 
4 continued. 
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des Red oublemens,  Paroxyſms. 
le Tranſport 7 being ligbt- 

au ceryeau, Seaded, N 

o Delire, J liriu m.. 


le Friſon, 


une Fic ievre 97 RD 


la Fievre: continue, © 


le Pourpre, une be 3 
or a 5 
Fever. 
Alan, 
or lift to 
vomit. 


* Fievre pour 
pre, | 
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mir, un Souleve-' 
ment de coeur, 2 
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un Chirurgten, 2 Surg em. 
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une Purg. tion, "> 
a Remidy, 
un Remède, 25 Medi +. boy 


T-Loxenges, for. 
4 purge. . 
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des Tales, * 


* Pro ane 
des Pou res, 


des Medesmens, 30 


de YOpiat,. | 

Bl 60 loo. 
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5 LF'@ Veſſel liłe a 
Hborringer, con- 
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Lion. 


1 25 Ti 2 for the 
Ann 


4 18 
4 Draught, J 
no | Bal. HS 


oo . EE Bark, the 
du Quinquina, 2 ou 


5 AF 


de PEmetique, | | 
Drops. 


des Goutes, 
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COR e and 
de l Vinegar. k 
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ads Terhenin 4 


a Ne | 
de Ta Mannes. 545 
de la Caſſe, 
de la Rhübarbe, 
du Sené, 988 Os e SF 
du Saffran, ; 
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hk Guirifun, 15 
. une Rechute, | 


* 


| un Pros! "Og 
une * 
le Pere & la Mere, the Parents. 
: les Enfans, : 
un Fils, 
une Fille, 


a Bliſter. 


des A Cupping. 
une Ventouſe, a enge 1 


un Bandage, 
| 4 un Sulpenloir, 4 gehen n. 
- ut Regime, | 
du Bouillon, 
de la Prifane, de gef. 
un Julèp, 
de Vorge 1125" "hh . arley. 
du lait d'an 
ha Tabarz, 


the Bath, c or aaa 
& Diet. 
. Broth. 


Aſſes milk. 


- the Death. 


un Cadavre, a Corpſe. 


the Curt, or 


- Recovery. 
. Relapſe, 


or in a fair 
ay of - reco- 
my * | 


Des Degrés de Parents. | 
| Of the Degrees of Kindred. 


a Fe ather. 
Mere, "a Mather. 
the Ghildren. 
à Con. 
1 | Daughter. 
le Grand- pe pere, 
| PAyeul, +0 — 
la Grand-mere, : 
| Fayeule, \ i mother. 
4 | 


„ Vacs nov Arn, Frangois b. 4 | 


Zulep, VAine, the cle jon, 0 


the Lethargy. 
le Rale OO + in the Throat. © 
1 Mort, 
ibe Lafe. _ 
"dos {Walk 
des Jumeèlles, 


q the being on the 
mending hand, 


© une Coulie, 


un Amant,, + 
the Grand- 


W noh 3 
Grand- 


le Biſapeul, 


h Biſayeule, if 
un P etit-fils, i 
une Petite-fille, 33 


un Frere, _ 
une-Soeur, | - 


orbrother. 
1 daugh- el 
Aike, ter, or fiftern. | 
ks : the on, or 
la Cadet, } 8 8 l 
5 he youngefl daugh- | 
la Cadatte, ter, or younger | 
fer... 1 
"Twins brathert. 1 
Twins ſiſters. l 
2n Uncle, 8 
an Aunt; ] 
a APE "7am 4 
...@ Nice. 7 


un Oncle, 
une Tante, 
un Neveu, 
une Niece, 
un Couſin, 4 Cou fm. ; | 1 
V couſin, Wl | 
a. father's 

= 1 
5 - 


ter. 
Coun i 10 iy ſecond cſi. 


Oncle, ou Couſin 
1 mode * Coufin _ 
Bretagne, 15 * 

un Galand, YJ _ 4 Moser, 

à Lover, 

a Sweetheart. 
ee a War. 
xy her. 

due 


Couſin germain, 
Couline RES; 
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une Amoureux, 4 

celui qui recher- 
che une fem- 
me en marri- 


_ ages 


amb Yar 
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une Maitraſle; 55 Miftreſi, or Vibe pF 2 
FTAmante, ear... new "married 
un 8 He, | woman bros | 

un Raf, 2 Kiſs, Ye? „ 

F Anneau 4 * Meddin- ] Bride's Fair- 

„ ON iy ig TE I ius. Alſoa 

la. eviſe, les pa-) Bunch of keys. 
Toles qui ſont 15 the Pr. un nen a Fatber- in- lau. 

* cet anneauj, I a Mether« 

** Habits de . * N= une Belle-mete, 9 ee 

noce,. Clothes. un Gendre, | 2 ee en 

les Annonces, , une Bru, - a neee law.” 1 

les Bans, . 3 15 the Bans. Beau-pere, par Py 

la Publication N the Publication - rapporta un ſe- N un fue. | 

- * bans, 7 22555 epi marriage. - 

une Diſj a Licen lle mere, . 9 

un a a2 Match. Marätre, f ; ff Step-mother, 

leMariage, Vetat } Madlict, Beau-fik, 4 Step-ſon. 
de mariage, |  Billle-fille, a Step-daughter. 
le Celibat, Celibacy. un Beau frere, aBrother-in-law. 
un Mariage, " 4 Fortune, une Belle ſoeur, a Sifler-in-law. 
une Dot, {3 4 Portion. Frere, ou ſoeur 2 bro- 
: „ Na Dowry, a Set- du cõtẽ de pere, her, or 

* Douaire, 3 "aan ou de mere ſeu- 
le Contract de ) the Articles ef lement er. 
maria Settlement. Fae wakes Brather,orSi- 
7 
ne the Marriage. Soeur uterine, 7. oy a 
les Fianc cailles, Betrothing. Oncle du cõtẽ du ar Uncle by 
les Nõces, 5, laNoce, wy. we) pere, he fn 
un Mari, Huſband. Tante du cõtẽ de IN Aunt by 
une Femme, 1 n la mere, {the mother. 
| t ride une Femme 7 a r with 

le nouveau marie, 3 crew. grofle, 45 n 

la nouvelle mariee;. the Brill. g 83 preg- 
la Chambre e {be Bride- une F emme Th nant, breed 

. tiale,. chamber. enceinte, 5 ing, quick with 
child.” 8 
"Th RY 1 0 1 Groſſeſſe, * the Pregnancy. 
„ A un Cocu, 2 Cuetold. 
le Cocuage, 


Cucloldom. 
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© des: Envies de' fem- Womens 
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une Femme pr a 88 


daccoucher, ou ( 


Bo >: % J * 82 near Hen 
pres de ſon time. 7 


terme, We 4 ö 
*. Couches, | | the Laying-ir in. 
aa Woman in 


une 6 "LR child. Bed, 


5 1 une Femme ene or in nh 


buche, . raw, 
Ke Aces is in. 


| (hs Cakes be Iſſue, 
© boy un Batard, u * a: Baftard,- or 
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le Gouts, * Cale 
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la 3 * e + 
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le Reveillon, | Pa _  Revelling. 
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de la Fleur de "og e 
du Son, ran, 
la Pate, be Dough. 
du „ Leaven, 


de la Levüre, 44 15. . 


Fecume de biere 


une Miche, 4 a Mancher. . 
du du Biſcuit, 5 4 Bisket, 
une Rotie, u Toft. 

r- rotie au iy a Toaſt: and 

beurre, Hutter. 


une rotie ay I. 70 uith 


A Wine. N 1 
| a Slice of brea 
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\ un Morceau, à Piece, a Bit. 
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a Meſs, a Diſh e 
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du Bouilli, Boiled meat. 
du Rot, du Roti, Kogſt meat. 
du Beuf, Beef. 
du Mouton, Mutton. 
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r Heal. 
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du Neiſſole, s Crackling, 
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dae la viande . Butchers- | 
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une tete de veau, a Calf*s head. 


la Freſſure, Calf*s pluck, 
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 mouton, * in, du Potage, * Putiage, | 
un Quartier 4 Quarter of de la Puree, 7} Pegſe- 
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du Lard, - ".... Bacon. *. wa, 
un Jambon d "R 5 We/tphalia .. JP another 1 of 
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; Cue” = 
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rleſque werd) 

 Proſpecnive* 05 


ee, 


une 1 17a 2 4 1 


+ Rees,  - 32 . 


ette „ ing glaſt. 
Tre 8 


the eus, * „ 
le Focus, J the _ white 


un Bouquet, Ne. 


une Cane, = , Cane. 


le Foyer, 


un Cordon, £ . 

nn e. 
W 2 „ Untceh (to 
dec one, the 
Firſt, from i the 
rain, the * 
Dead 7 from 


+ Th 


une Epee, r 


le Foureau, __ the Scabbard. 


Je Bout du foureau,. the Chape. 


le Crochet, -- © the Hook. 
la Garde S'une Epee, 


la Poignte, © the Handle. 


fy 


"ap Head. 
. String. 


the Hil. 


Ia Branche de Is 1% Bow of 
N „ 


, % 
. * 


4 Vo 04 » VLA AKy, | Bf 055 and: Z ”Y 2 


Re 


—— 2 > 1 
Dina». —— 6 He” Ne ” 
RE; — — 
. — grow go. ry, 
2 „ 32 


la Tee” | the Blade. les Tenons, = Stab = 
le — "op tze Edge. les Platines, ' the Plates, © 
| Ja Pointe, ze Point, la Coulile, — _ theSlide 
3 L endroit Is "0 14 repro la . To the Motion, F | 
reau, ou le cro- 8 x un Cadran, 4 Niall. 9 
? Hat i le faux cadran, 9 _ Plate, "A 
chet eſt attache | „ . 
„ faſtened, les Aiguilles, | Hande. 
un Ceinturon, 2 Belt. le Pendant, "2 Fe =—_ 
un Baudrier; à Long belt. une Virole, 4 Feral. 
eee, « Shoulder del — * 5 — A. 
Xo. X 
une = : 2 Watch Dune Maiſon, & des ends, 
une „gene 
repetition, _ atch, of a Houſe and Hauſdol d. ſtuſf. 
ha BA ‚‚ '. bb Bor. une Mafſon, 55 | 
FEtuiy- tbe C 7 5 un Hotel, a Nobleman' s houſe, 
la Cle, Ihe Key. un Palais, 2 Palace. 
la — A te Chaim. une Couronne, +a Crown. 
le Cordon, "the String, un Throne, 2 Throne. 
le Mouvement, the Mouement. le Sceptre, the Scepter. . 
les Reſſortss tie Springs. un Corps de 9 a Part, orSide Y 
les Roues, the Wheels. . logis, * 3 „„ i | 
les Pignons, the Pinions, un Aile, a Wing. 8 1 mn 
le Barillet,  * the Barrel. un Pavillon, 8 Povikes . Þ.<> 
le Grand reſſort, * Nr 1 un Bicoque, 4 Us _— wy MP 
1 Fulce, miei. le Terrein, Ground. 
la Potence, the Potence. les F ondemens, the Fundations. 
les Piyots, te Pivets. RK + NW, i 1. | 
- Balancier, 22 — Bal une Muraille, 15 2 „„ 
7 aroue de ren- the ce. I'S artition 1 
1 = | un Mur mitoyen, 2 er, -M 
| laroue de ' the, 3 - OT. un Creneau, 8 4 Fan . 
champ, J Canting- wheel, un Batiment, 4 Building. 
11 at Ale th 1 1 great le Materiaux, "thi Materials 
9 cel. les Ruines, Fs the Ry 5610. 
1 ro e e de mi bude 3 Minute les Decombres, 
- b X ” 52 5 auge + ar 5 4 2 | * 
third un Echafaut, 2 „ 
la rus mera. tobeel. des Planches, Planks, Board., 
le Coq, ©- the Cock. des Ais, J or Shelves. - 
PAY pin - N Pendulum. des Pèerches, - an 
les Cel, the Pint. Mo hd 7 * x 


d's 1 Stones. 


1 | une Pierre de taille, ene 


un ; 10 * NIRO unhe tun 


A one. 
une ah e ee 
du Mortier, Mortar. 
dec RTE 
Adu Rate, 18 " 
duCiment, Cement. 
Er vgs wr 0 a Tit. 


une tuile ak” a + Gutter: tile. 
4 Slate. 


une Ardoiſe, | 
b Charpente, the Timber-work. 
une Poutre, 


un Douve, ; 175 Sideboard Di Fendroit où Yon 


| a caſh. 
| le Bondon, the Bung, or Stopple. - 


une Canelle, a Tap, or. be ne lese, 
le Robinet, the Cocß. y 4 8 FT Landry, 
1 Peg endroit ou | on | . 
| un Fauſsèt, ng . repaſſe le linge, 1 room. 8 
e Entonnoir, @ r e Ecurie, tze Stable. 
une Boutique, 2 8%. 74 Racktoput t hay 
. Barreaux, Rails. un Ratelier, E in 
un Atelier, 3 rt in. 
un Magaſin, a REO. 1 85 


C6 


| Por c A 50 via 1 * 510 N & een . 


un Apentis 5 a "Sher. 
un Auvent, 2 Pent-hauſe. 
un Coin, 2 Corner. 
3 „„. 

un Veſtibule, an ntry, or Porch. 
une Salle, 4 Parbur. 
un Salon, 4 Hall. 
un Etage, 2 Story. 


'a Beam. 


un Eſcalier 12 Stair-caſe ; 
une Montee, $ the Stairs. 1 
un Degre,- - 

_ une. . 8 bs Step. | 
un eſcalier à vis, Winding: bein. zZ 


private 1 


une Solive, a uf, or Foyce. + N eſcalier derobé, airs, or l 
un eee 0 . "= 0 Cd cane 25 ftairs. 
un Chevron, 4 Kafter. Ihe Nucl, or 
un Bardeau, 42 Shbingle. te Noyau * &*. Spindleafth: i © 
I EET 
HARP e Neg gt n e Baluftrade; 7 ® Ruth, 9 
one Latte, Lath. une Rampe, $5, © | 
8 une Echalle, 4 Ladder. les Offices, " the. Offices. Ss 
. la Cuiſine, —- Kite hin. Re 
3 nne Cave, a Vault ( 45 IWine. ) la Depenſe, the Burtery. i 
zun Cillier, 1 a 41 28 | uy n Store: room. - 
1 A Uttie Vauit un- la Fanneterie, u 
5 un Caveau, der ground, bran nt the Pantry 'S 
2 les Chantiers, the Gauntrees. VOffice, ou Yon 2 2 „ 
un Tonneau, à Caſh. met la viande, 4 N er, 8 
une Futaille, «a Veſſel. In Boulangerie, the Bake-hou/s. D 
un Cerceau, . a Hoop. la Braſſerie, : | the eee 2 


blanchit, - ou the Wab- 
bon fait la A., 


. 4 « 
5 4 MN 22 * = N 
* , . Mae; 9 Ed * ; - 
8 5 r FF : 5 0 © we OT 
: 7 - & 2 1 : 


* n 
? * Y 7 
N 


. o ber, e na «Fs. 8 36 


une ite }- 3 * une Enfilade de 9 of 


une Creche," p chambres, 5-1. chambers, ff 
une Auge, x Trough. une Galerie, 4 Galle, 
de la Tiere, Litter. un Cabinet, a Cher, 2 | 
une Etrille, ms 5 4 „He. une Garderobe, 4 Wardra, 
une Remiſe, 4 are 3 une Porte, . pr 4 Door. 
r 4 ell. une porte chores Fae: Cate. 
| "wh A Bucket. une porte à deux}. | 
; B mY | 1 or battans, une 2 or 
un „„ porte briſee, _: : 
WY 'I 94 Link une dg de 'fer, Tony gates, 
| | houſe, t une orte de 
; les - yy 1 FE derriere, * Bact dr. 
hs les e, Office, the le Seuil, 4 e., SA 
ir le Ne = a Pault, or, le Pas, e 
Y . | " the nece/= un Guichet, 1 a Wicket. * 
= | | J fary-hos une Jalouſie, A. Lattice. , 
* 4 Piat, eh une Fente, 4 ink. 
un 1 8 1  Turd, un Gond. a Hine, + A 
de la Merde, a Sir Reve- Te Marteau, I the 'Knacker, 
la Matiere fecale, n 89550 Anneau, - 1 the Ringo * 
"of E eo 92 8 une Serrure, 3 a. Lock. 
a un tage, | 8 a tory. les Reſſorts he theldardi wt 
nn. 8 a 1 ttle room . 5 TA the 
ry. __ e e errute, 15 loe t. 
4 : 1 a - | floors, a 8 une Cle” . 95 45 IS nf . 
merges ther S len un Pen, "Bale, 


"akon bud - la Giche, * * e Staple. 


hy 2 un Loquet, 4 Patch. 

a” 3 the fuſe. . un Verrou, | © ATI, Bale 
un ppartemen — « un Cadenas, „ 4 Dad- lat, 
Deux ou 4 or three bs + lit i 


* 


} OO ron peg to tap 
chambres de roams on the 
8 — bolt, alſo the 


1 8 beg, . 
une Chambre, 17 agg a 55 5 HO wap 


uneSalle a x manger, 


8 Manger. | 


— * i. 1 EES 
une Antichambre, 150 | th 5/48 vi 15 enette, a n 
e ane Croiſee, . 
une N . N r 


: ride * . 5 


. 5 e d- ges, dev] 


PFeeassidtes, 


8 
N . 


NEON. Fes 7. . 4 wing % des Haillons, 
5 une 3 me 4 Glaſs. de la F 1 ad bw. 
= un Carreau de wire, Pane. une Quenouille, 2 Diftaf. 


- "un Veiet, tb Shutter. un Fuſeau, 2 in 
55 Carne Gun *. Corner of * Devi Joi ir * uf Reel, a Pajr 
. volet, . a ſhutter. _.. un E '®. Je of blades. 


un Contrevent, | 


F oo un Balcon, . MW : 
un Store, an Unbr un Bercelu, 


RF le Grodier, 1 4 Garret. tes Savattes, * as, Sher and 


ne: E Flax, or Hemp 
dels Filaſſe, Fre A TH 


le Galetas, | - pers. 
"Je Toit, ; _ -.. the Roof. - -uneSquriciere, 4. Mon ſe-trap. 
le Faite, os on the Ridge or the une Ratiere, 2 Rat's-trap. 
le haut dela 32, 25 the . mi aux . Fader, 
maiſon, — | 
wehe, 
DE, 2. 45 74 4 ks Meubles Tune 12 
. yr PE. 65 or Cliſet FRY -- maiſon, ; 
on the 1 Very op, of 1 le Gros — 1 | 
3 of 8 85 la ee 34 . 
dhe 9 nM. gr, L k Baterie de)  Kitchin- tack- 
les Plombs, 122 the 2 cuiſine, F©- 3 * 
4 Loouer, or gr- * les Uſtenſiles, © Utenſils. 
e © upeLucarne, } rnd. 1 nn à chimney, 
un Oeil de r AAA N 4 bis 7 
a brane. ing. 4 le Foyer, Res WE Han ; 
une Botte, EST a Box, > la Plat NE," 0 
| une = | ow” Cheſs. „ nr HY F _ 
une Caſsste, 4 . "cheminee, .. Was AN 
un Coffre, © 4 a Trunk. Je Twyal .. "hs Funnel, 


24 un Coffre fort, 4 Strong - une rẽmil- 17 65 Banger, « 
| 9 3 + unPorte-manteau, F e lere. Crane. 


| | une x Grille,.. SOLE low 1 "Grate. 
une Malle, : 0 4 Mall. 115 be” ol 
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, 


3 Faun of des 88 enills, Rag, Tater 


an Oui ſide- un Routt, - 4 Spinning-wheel, a 


A. 


” a a V nod oi one ion . 
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4 Yo 0 r LARY, French and a og 8 
Ry 4 Pai in air B ellos. une Allumte, 5 4 n, 


n e Pelle, 4 Shovel, une Pierre 0 1 Þ ap 
des PincSttes, c Ds. une Pierre à fuſil 
un Fourgon, 42 Poker. un Fuſil, un I 'a OY 
un Garde-cendre, - a Fender, un Four, n O. 
une Marmite, a Porridge-pot. unCroc,, 4 Fla beat. 


une Ecumoire, 4 Skimmer. une Poulie, ; "ig Pully, 
une Cuiller-a-pot, "8 Ladle. la Conde,” 5" the Rope. 
une Chauditre, 4 5 fer. de la F elle, 5 © Patt-thread. 


un Chaudron, Atle. du Fil retors, Tims. 
un Coquemard, Ws Boiler. du Foutt, | + ni art. i 
le Couvercle, the Lid. un Noeud, a Knott. 
le ag Wk, 4 Handle, un Noeud cou- *þ a Noſe, a' 
VAnſ bh | tb Ear. "Rn. ids ng-knot. _ 
une Pokle, 5 . 4% Pan. e .*: 7 
un P oelon, | * 2 3 a Shes. | un Clou a cro- 7 ar 
| „ orte „% # 
| une Caller Ls un Marteau, 2 Hanmer. 


1 la Queue . Ws, + Pincers, or 
5 Pole, ou 55 Handle. des Tenailles, f of Nipper 5. 


Potlon, un ns 2 Nil. 
q- un Tourtiere, * Pudding, or une Vrille, 2 Gimlet. 
or Baking-pan. | Tor cho a Diſh - do... 
| un P, ommier, an Apple-roaſfter. _ we on, rubbing- cloth. 
„. un S TIS 20 on, „ * 8 
re. un Grill, a Griazron, n n the porridge- 
ke | une Broche, 8 3 N ; a Spit. : mr Late, pot, kettle, pan, 
une Brochètte, Seer. 5 K. 
. un Tourne- broche, 4 Jack. un Ea, 2 Towel, 
T7 sche frite, Se e un Linge, 2 Cub. 
—— , or un Driffair, +» of Dreſſer. 
: 5 eee, nu. un Couloir, 2 Cullender. 
" ; des Fers are” Tron . une Paſſbire, 2 Strainer,” 
ou paſſer . Lag un . 0 « Mortar: 
nei. a ner, ER, Ko tine Tg ru coe, 4 for: U 
„„ un 2 4 Chat | ny 5. ; 8 1 mortar. | 4 
une Boete a fuſil, a Tinder- Lon. une TRE > a Grater. | 


| inder- box. 
a. l Meche, be Tinder. un Saloir, 4 el. 1 


5 0 un gas, 8 3 Þi 
0 „ Sie. 
| Foot - ſtove, and un 19% r * Tum, i % i 
un | 3 1 5 hs . 1 
1 1 i 
. i . 
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| une eiter 67 e 2 pan, * Anke dun the Tana. 27 
| 1 - Une Gaine, £ ENTS a Sheath, ſeau, N a pail... «i 


un Panier, 3 A e "A un Baquet, . 0 4 Bucket. 


„ Une Corbeille, un petit baquet, a Ta, or TY: ay. 

9 « Fi Table-hasket, un Cuvier, 4 Fiſh-tub, 

* lee > ora Flaiket, or un Cuvier; an une a Waſhing: 

. aer ; Cave a faire laC tub, 

RMA | 

vn Peſo, - @ a Steel-yard. du Savon, Soap. F. 

|. les Poids, the Weights, de F Amidon, Starch. | 

de 5 led san. d' ẽtain, 5 Pewter. JP Starch diluted, | 

die la Fayance, elſtetuare. ) and duly 

dae la Poterie, E arthentuare. del era pared to Fe | 

a 8 Pot. 25 linnen with. . 1 
un petit pot de ti terre, 4 Piptin. A ou un n Gachis, * 251 Stab. 1 
„ * une Cruche, 2 Pitcher. des Ordures Nulib. L 
un Broc, a great „ ( 3 ] 

u 


* & 5 une Terrine, an cartben un Houſſoir, 27 Hair-brom. 


x un plat de terre, J ai, or pan. un Manche a 
une Aſſiętte de AT Trencher. dalla, 3 ay Broom-fl ck, 
une Sbile, + @ Wooden bowl. les 8 J 


Mays) Bouteille 1. 1 les Ordures, Sue hing. 


nM LEY WP | le Panier aux | 1 Scuttle, or 

x Huch, or Bin  ordures, 3 e 
„ Jo leep bread _ ruſhes ( to 

[0 e Hu 9 ao a Knad- dexDecrotoires, Black Shoes.) 


. in trougb. lacking, or a 
un 8 1955 25 Bali Jath. d 1 Cire, 15 "black Ball. 
of une Lampe, 3 Lamp. une Eponge, a Sponge. 
L -- . yneLanterne, 4 Lantborn. un Valet (a de. 1 Fack to pull 
| u 55 E. 1 dark lanthorn. boter, : off Boots. 


— 


eee un 8 Bench. 
-a large braſs un Eſcabot, 24 Stool. 
1 L ro keep une delle, _ * eint aſfool. 


water in with un Marche-pie, 4 7275 ol, 


N bv, y 1 be 7 in doors. Sheng un Treteau, 9 00 | reftl, . 
Ohne 1 Cech of 10 un N | 7 Block. 


e, 5 6 25 5 © eG 7 3 | a . Kul 
Aignifies the Market penny or Profit 


'" (ee meſes erib IF going to brace 


nin, , Hs. FRE 
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3 Voeanvs any, Hau TY „ 
a Bag, or Sack, un Oreille | rl 
une Belace, « a ills or Wallet. une T. g /ore 5515: Pills. i 
F | -- the Sinks aie d'ore } a Pillatobeer,-  * bf: 
de la Lavire } » mer, eee 1 
d' ec Hg 77 une Paillaſſe, , 
ge! mo 25 aſh. un Tie d = 22 3 
e la Graiſſe, | Cree e p ume, a rler | 4 
* Verd-de-gris, eee. e 0 qduvet, a Down-bed. 1 
le Plancher, - 5 | the F. 700 : un Matclas, 7 l. a Fltck=bed: # | * 1 
un Parquet, an er flor. les Draps, 0 efs,a Qt. 
le plancher d enhaur les Co bs,” © „ | 
un Platfond: . weren the Bed-chaths, 9 
un Lambris, py Cilng.. (bl erte ae TH 8 ' Blont > 4 
la Boiſerie, © the iin. une Convert Je 5 _=_— 
n Cloiſon, 4 Partitio a lon 0%) a Raj V 
un Panneau, of hes mon g poil,) . 3 
1 oe Gre _ une N b 4 . 1 
ine Corniche, | W 
une Tenture de? 4  bangi 2. e — 9 ing n= Hea . = 
ay iſſerie, % Han 7 4 les Soubaſſ 8 curtains, _ F 
mou Fapifſerie T apeftr gg 8 the Baſes. *. 7 bl 
"Cy lice, ; ing. 1 une Trio be. 4 a Curtain-rod, | 
un T0003. 2 Carpet. ing 5 x 2 Laib 1 the 4 = 
, Curtain, Car- un Anneau, gf . 1 
1 Pet, or a piece 3 To d 3 a St ing .v 
une Portiere, tapeſtry hung ur e lit, $ * of bed. 
e behind a door to les Pentes, ME be, ks Vale &- F 
„ keep off the la F range, alences. 9 
une Natte, wind. . 17 EOS: 9 the Fringe. N bi 
un a Bed. un Lit de r tit, 3 Bed flick. WR 4 
1 Aleove, an Aliov £ une TOY: 3 4 Con 5. 2 1 
un Bois de lit? „ 1, tte, „„ 
un Chälit, | 3% | 3 . Ts: dae - a Tum. bed, = 
le D the He „ un . lon, 4 bed unden a FE 
oſſier, 3 ab adboard. IL; d Ange, |  canope. e 
le Citi du lit, 3 20 fo ence un Lit de parade, a Bed of 814 5 . 
E a „ \lcalaDuchaſſe, | 2, 0/4 
CO tefter-bed. - 
les Colomnes 'Top of a bed. n lit, + the Bed. fs. 
du lit, Fo the Bed- 5 of . 887 ale, a Trap to catch 15. 
le Chevet, | be, de cham-- 15 Ge 
| le Fee, 1 the Bojfer, „„ . 


une & Chaiſe pero 4 ee een 


5 $5 BE > Bf. 

: 3 vu an £2 great, 

_ "bras, | . or elbow chair. 
un Siege, 4 Seat. 
W emo e „ Chair: 
une chaiſe Na, 1 4 folding 

| 2 Lt = pliante, J chair. 

5 „ 
90 un Flacet, if £ 2 . 
I os $:.oCoſt fo a 

"ore Houſſe, 5 42 fo &c. 

un Chambranle, 1 the Jaumbs, 

le Manteau, en ( or the Man- 
le Parement de ( fle- tree of ibe 

la cheminee, chimney. 

" Rebord, the Mantle- piece. 

un Tableau de? 4 Obimney- : 

chemince, $ N 

4 une Armoire, N Prefs. 
* 7 une Cormode, u. hy þ 
un Cabinet, „ 
J 2 Cabinet. 

un Tremeau, 5 Pier-glaſs. 

une Toilette, bl af! + ho 

un Miroir, 4 e glaſs. 

une Pelote, 2 Pin- cuſbion. 
nun Peloton, % al) Pin- cuſpion. 
des Epingles, „. 

un DE, 4 Thimble. 

BY un Peigne, | à Comb. 
E un peigne a de- 1 700 
mikler. comb | 


un Pei noir, * A is 


des Fapiſlotes, + Papers to leh . | 


in the curl. 
un n Fer 3 a frier, 4 e Iron. 


5 


comßi mg-clo th, | 


"ns eee 


de la —  Pomatum. 
de la Poudre, | Powder, 
la Botte à e 155 3 
la Houpe, thy Puff. 
des Plombs, AFarghts. 
de Peaude ſenteur; 2 Mater. 
du Parfum, Perfume. 
de af eau de fleur]! Orange- 
*oran es n "flower- 
de l'eau E nafle, Fo Mater. 
de l'eau de la} | Hogan 
Reine d' Hongrie, F water. | 
du Muſc, 3 Paſt Mu th, 
aſte (for waſhin 
de * Taue, . one' (fr 1 
du F . Pau. 
des Manches, Patches. 
une F A Fial. 
5 5 gel n gor 
un Flacon . al ( to put weet 
| water in.) 
un Baſlin, _. a Baſſin ns 
un Tableaus, a Pure. 
un Portrait, ones Picture. 
un Payſage, 2 Lands. 
2 n 4 Miniature. | 
wu 3 - 
le Cadre, c | the Frame, 


un Flambeau, 4 

un Chandelier, }- q ih, 
des Bris, © Seances, 

une Girandole, ) a Branch, a 
un Chandelier ! ee 
à branches, candlgſticl. 


a Glaſs branched 
un un Luſtre, } Lond Sick. 


* uy Flaton is alſo 2 a W 4 4 0 : 


+ Flambeau is uſed by Polite people, 


. Ghandelier by the 9 Tz 


a Tit An 
de P Eſſence, | Perfumed Oil. 


un 


mad . n * £7 ts , 


E A a aw 
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des Mouchettes, 
le Porte mou- the Snuff-dijh, 


4 5 * 7 * 
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Snuffers. . 
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Cups, 


| a flat, or hand une Soucoupe, ® 
un mens F 2 andleftick. * une Theætiere, 
ja Bobsche, - the Socket. — S 
les Pommeaux, ile Knobs." hocalla- 1 
un Binet,  _ 4 Save-all. OP ; 
7 2 DCuandle. te Baffin, 
un Bout de chan- J a piece o 
92 | [74 un Sucrier, 45 
Fo On Tallotu. des Pinces, e Tongs, 
la Miche Tune „„ une Table, 3 4 Tabl "BIO 
chandè out : 2 Ja Nanges. oY 
d'une lampe, . KL ad hos le 8 1 * 5 de Clib. 
le 1 2 uns 8 . 
e Ou * or bits un Couvert, _ 2 Coder. 
h Mouchure, of hah off. une Aﬀette, 
de la Bougie, ) u. dhe. un Plat, ca 
de la Cire, ax-can un Couteau, _  ... 2 Knefe 
une x 2 Ligbt. une Dent, = | a Notch. 
une chandelle aWatch-candle, \ Breche, | l 
de veille, * or Iigbt. une Fourchètte, 4 Furl. 


une Cuiller, 2 Spaun. 
une cuillèr . potage,. a Ladle. 


chettes, J or pan. une Ecuèelle, 4 Porringer. _ 5 
un Eteignoir, an . une Sallière, a Salbe lr. 
un Gueridon, 2 Stand. un H auler Cruit both "of © 
une ee * B . WE eee 8 
de Pane n 
un Buffer, a Side, or Cup- "Waka de la f Plate, 
a Veſjel to put d' argent e 
un ennie, $ water in, une Aiguiere, an A ¹ . 
une Cave, þ* Cn Foro nor Jer 
une Table de 1 . Marble- une Coupe, 2 Cu. 
marbre, 4 table. un Tate a Mug, a Gobelet, ' 
a Corbel (to ſup- ung. 2 Healer. 
une Conſole, EI lab. a : fittle earthen weſ- 
a Tea-table, or un Godet, + {like a mug % 
TN; 2 board. _ e e 
un Service de un erre, © 2 Gs. 
Porcelaine, 53 A Ws} China. 9 8 s 25 


® wne Soucoupe is allo 5 John; ll. © - tf 
| [Dwenter, If s _ 


— 
. 
Ly - 
= C 
i. , 


Ve 3c a vi 0 L 1 nn) Frangois & 40 


Wc er, 4 Bottle. un Thermo- a | Thermometer, | 
un Bouchon, a Cork, - m re,” or weather-glaſs. 11 
0 un Tirebouchon, a 1 un ne, _ @ Barometer. 
-- une Carafe, - 2 Flagon. un 2 55 1 . : 
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. a Glaſer. 


Monoyeur, 
un Horloger, 
un Horlogeur, F 
un Verrier, 
un Vurier, 


un Chandelier, 5 1 


un Cirier, 
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)4a Seamftre 
i e 


eee Dire. woman. 
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une Perche } „ e re ve T5 du ( 
la Moiſſon, Harveſt. ©  briques,... | rs, _ 
la Recolte, |. the Crop. une Haye, — 4 Hach my 
un 1 @ Reaper. de PAube ite lern, Hau un 1 
un Glaneur, @ Glaaner. épine, 3 thorn, or May, | 
une Gerbe de ble, a Ib heat- caf. un Eglantier, _ 4 Stweet-bria un Y 
un Monceau de * hy a Shakof un Foſle,- . Did 5 
gerbes, Sbaves. une Terre qui re- af ll un © 
As. 4 Barn. pee, Fe rows 
" 6 $8 a 1 or des Guerets, * | W 
8 une Aire, CS un F 
. ade a 8 ee. un u Por un H 


den Fleau / 


— 


1 


— 


Y - * 3 
WF... 
* YE 


g Ay "RR . * . * 
oF * 


- 


y une Sauſſaie, a Wi ilow-plot.. 
une Terre en eee ere 
MR; . 3. 
une Bruy e, 9 257 2th. 
; une, Lande, 5 1 5 Downs, 
: des Landes, 5 © -. em 
4 des Ronces ... 8 rambles. 
2 une Epine, ＋ | : .q Thorn, 
. vn Piquant, a Pricſle. 
= | une Cabane, .. Cottage. 
ar dana ea * houſe. £1 
>, WS < 
un Pate, Ws 5 1 
„ _—- bo wo a Mood. 
u. une Foret, . @ Foren. 
th, un bois de haute a loft ood with 
k. futaie, iy trees, 
* or Timber. 
Mun Tal, Cmpice-tosod. 
he un Halier, 2 Thicket. 
Pl Bob Bocage, ar Grove. 
une Grotte. 2 Grotto, 
4 des Cequilles, Shells, 
al. de la Roquale, | | Pebbles. 
tic, _ Antre, het à Cave. 
Vt. _ Caverne, e 4 Den. 
un Chene, oe Oak. 
1 an þ 0 2 
550 25 Rouvre, 4: | hardeſt f 
ric du Gui, 4: Vella, or Miſſeldine. 
l. I n Orme, 23 Elm. 
un Ormeau, a young Elm. 0 
un Tilleul, * Lime, or An- 
6 len-tree. 
un Yeuſe, ” ri 5 
4 WIS 
un Charme, & trees or ne 
CC 
un Frene, Eos Conlon = Ah. 
un Hire, 4 Beech-tree, 
un Bouleau, - as, * 


4.5 


— 


* 


4. voc 0 v 15 A Av, French ao Englih,. 


9 


— 


une Prune ſauvage, 2 She. 
une Pomme ſauvage, 4 Crab. 


un Pommier 
fauvage,” F a Crab-tree. 


un Sicomore, 4 Sycamare-tree; 


un Saule, 4 /Fillw-tree. 
de FOher, Qſier. 
un Lentiſque, a Maftich-tree, 
un Acacia, an Acacia. 


% 


Ts 
83 
un Tremble, an Men- urte · 
un Sapin, * ++ Q Fir=trees. 
un Pn, - . Pine ire 
une Pomme de pin, a Pine- apple. 
un Aune, an Alger-tree* 
un Cedre, : 4 Cedar tree 
un Peuplier, 4 @ Poplar- tree 
un Palmier, a4 Palmtres 
une Dattfe, {4 Date” 
un Plane, 4 Planes tree. 
a Horſe Cheſs 
unMaronier, [ ; „ Ry 5 
un Maron 
indes | Hui. Chat. 
un Liege, 4 Cork-tree. 
du Liege, Cori. 
- N 4 
un Cornouiller, or Cornelian 
; Cherry-tree, 
des — Cornil berries. 
un Cipres, 4 Cypreſi tree. 
un Cibres de * LTavender- 
jardin, |  Catton. 
de Ebene, 14 Ebony. 
de PErable, -@ Maple, 
un Genevrier, | a Juniper. 
un Genevre, * tree. .. 
du Genevre, Juniper-berr 2 
un Cormier, on 
un Sorbier, 3 a Sorb tree. 
une Sorbe, | a Sor b-a+4 . 
un Prunellier, a Bikes. 


| 5 x 1 TO * F X 0 N 

1 *_ voss 16 Kl 
aer i 1 2 
\Lavrlet-ceriſe, ) 1 4 


- unLaurier femelle, vr Suge 
un -Aurier- tin, Laus "Fink. 


Or 


cer b. . 
1 5 4.85 
28 (4c wine LE 


un Laurier Alex- Laurel of Un 880 ger, 
5 An rin, J Aluundris. un Reer on (qui F | 
un 2 foſe, an Oleander. Vent Au bie d'u 1 © 
== Laureole, OI laurel. _arbres)® + 
un 9 | 4 Holly. un Re Nabbn, | 4 | 
un f Ne a Yo tree, un Sel; *. N f 
de la Vite vierge | bits > une 1 N 
an Bina, e 0h ub ; E 
du Mirte aue or Butt hers Mae Cck de doing. 7 
. broom © KF dure d'un ; a 
un Arbrifteau, a Shrub. © a 1 
un Buiſſon, 32 TA" s le Pan Tok 1 . FR a 
; 5 | ataigne, J of cut. 
4 Rp. 2 En N. a 1. 70 oM , 
1+ e Trone, we Trunk; or Body. une 0 12 "Cod, ot 
| 1 ce, te Bark, or Riad. ue Soul, J. 5 
a,, ut. the Coat of WM Hur 
ts Moelle (a 105 te bit, la Robe des feres, Fife. F 
9 rbre,) eh. ige d'une herbe, + 4 Stall. un 
ITY "uh Sap. une Baie, 5 un 
ram, ou ) un Gl ad, e foorh, un 
ae da een , de Gfandee, Ae, un 
2 Iz * Noix de Gille Cal, un 
une Branche, 4 Branch. un Gratecul, a He or Hi. un 
un Rameau, 1 Gig ee . Fora (to ay une 
* IC... a: Rad, or Yes Liens, vv oþ;o&c , 
une Bagudtte, | 9 foul Stick. ia Mouſſe, 5 5 MM une 
une Houſſine, a Twiz, un Noſeau, Ke. le ! 
| une Gaule, | 4 Fronteh. un one, «hes 15 4 Rub WY le 0 
zun Baton "a Siet. du Jonc mind, 4 heer-grafs unC 
une Maſſlue, 2 Club. un Chou marin, à Seg- co „ 
zune Feuills, E Vage, Sea-wart, or ton un C 
une Fleur, a2 Bloſſom... un C 
1 CY Fc (IP BY - he . 1 * ; oof 42” De N 'Þ 
OE TY e . ü., ü 
4 % 


1 | COME þ e as Chl fe h ; 
| Des Bites, & de de qui 7 "8 Potts... # I Pop 25 
. Fea ort; & Prem e , F 22 yo 
Wt Aquatic piss. ts Cheravxe (properly a 
SONS i Ka +- elais, 0% TN tioned ina road 
g 97 Beafts, and "things wy | des] Reli, ; ee 2 
5 to them. and J. . r SY on e * 
ö n., un Cheval de}. « 4 Hackyo- 
1 | „ 4 1 „ 
vne Bete, e Baß, e Cheyaux dg 
b un Anim; 1 Animal. renvoi, return-barſes. =; 
" une bete auyage, a Wild 255 un Cheval de bat, a Packet * 
of, une. bete.p rivee, & tame beaſt, 
e 1 e, en Cheralde ll, 15 
ll, — tique,,. 7 un Cheval de main, a Let . 7. 
5 une bete à corne, a horn beaſt. 
Fl une bets Me) lab 10 g un Cheval de chaiſe, | 
1 fon de carroſſe, de cha 
or une bite de . braf for car- Fo Fc oy borſe. 
"0 charge, 4 105 or burthen. a Filler, Fill, or 
. une is,” re 14% for the | un Limonigr, 4 'Thill-harſ or ſe.” 
it of A A. un Cheval entier, ee * 
1 ; un Cheval, | " al Horſe. un Hongre, 4 15 
alt. une Cavale, ; 4 Barb, a To ws \ 
n. une 8 * wo a Mare. ny Barbe, * horſe * 7 
7 we ule, un Mulet, 2 @ Mate un Etalon, a Stallizn. ; 
% un oulan, Colt. Haras de 
en un jeune cheval, :. ed lles, 1 a Srud of mares. 
Hi. un Bidet 4 a Tit, 4 Pony. un Ane, i Aſs. 
bor une 8 an ambling Nag. une Aneſſe, _ 1 a Mileb- fi. 
Nc. une Haridelle, 5 the Fole of an aſs, © 
Ma A une. Rofle, 3 { 25 > fe Fes * = i mrs c an ajs 45 8 5 
Reel. le Trot, © the Y. rot. _ une Bourique, BY 7 little Af. 


le Galop "the Galop. 


on d'attelag ge, 


0 deri Pye an 26. 


al "bl 
0 wor 1 


unchevale de trait, 348 2 


| IEncoylure, 


8 Chaps de 3* 


+ 
e 2h 


cheval, 


le Poitrail d'un 1 the, Brief af 


a hanſe. 


un Cheval qui va le pas, 4 Pag. les Paturons, lie Faßtern. 
un Cheval qui va + 8 Trot ter je Crin, la Criniere, Mane. 
e, f. ele, au , >. Horſo-baly. 
{Av 7 nn + A TEL 83 * e 
eee eee eee av 2 
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7 - r 
> $a NE. N 
= aw — 2 hs Px 
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22 er 
* * . 
8 1 2 N &- of _— 
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"the Oben. 


GG 


ee 


Crus he cate 
A 1 he. 


2 a 'E * 0 5 
* 6 . 


” 8 
of * 


* 1 


n Vook#0Dk kn, Pasha 8 abn. 
, 8 | the Hof une Chevre, W She, eat. 


1 
= . | un Chèvreau, 4 Kid. 
=_ 4 Croupe, - | "the Butrocks, un Cochon, V's a” 2 I 
_ = F lancs, the Hunte, or Sides. un 1 8 . . uv 
2 74 horſe's kicking, une True "a Cow. u 
| une Ruade, or flinging out un Cochon de late a Pig. u 
1 u his heels. des Pourceaux,,  _- Swine. u 
| E. Goabates, 2 Curvet. un 8 K's 1 pr 4 Boar. u 
[| enniſſement un Groin de } F nout of a = 
# 2 d'un . * 54 > cochon, hog. © | of u 
1 the Farcy, (a horſe / 95 n u 
i 1 g * a Ane bete fauve, 4 Deer. u 
1 3 un Cerf, a Hart, or Stag. u 
1 un A wY le Bois un cerf, Hart s Horns, Wl 
1 une Ve ee les Andouillers, © ; 4 Antlers, Ut 
le Pis d'une FR the Dug, or une Biche, 4 Hind. u 
vache, 5 Dar. un an Fred, „un. wy 
le Trayon, e e Tank. un Daim, a Kl Bar . 

e 3 un boeuf, ) the Deto- un Rangier, 4 Rain-derr. 
- -ou d'une vache, $ 44 un Daguet, ur 
les Cornes,  . the Hers un jean cerf, 5 I „ P- — * ut 
@- BulPs un Daim male, a Buck ur 
un Nerf de boeuf, ** Pixzle. un Daim 716-4 0 . Doe. ur 
un Taureau, 2 Bull. un Chevreuil;o Rink * ur 
un Veau, F OR. | un'Sanglier, _ 4 Wild boar. ur 
4 Bulloct, a' une Laie, 2 Wild ſn. un 


| 7 = n _ Boil * calf, un Marcaſlin, « 2 young wild war. un 


; 9 | = Steer. | Tod Deffenſes, the Truſts, or 


| OP. 7. k a Hei | Tubes. | un 
_ Geniffe, 13 -0 # Hof. eee |, 7 un 
: C hair 2 & d'un cochon, ye” * 
4c 1#Bourre ff 4 Jaddles, un Ours, © a Bar. Wh un 
un Ourſon, _ * n un 
- une Brebis, a Sh, un Edo. tit ours, F aa + 1 
un Mouton, 4 a Wether. 10 855 n Lin. un 
un Agneau,, 2 Lamb. une Lonne, e Wy 
un Belier, 4 Ram. un lis ceau, * Lies whel), W 
une Toiſon, 4 Fleece, un Ire, Foe. A 
e N Wool. une Tigreſſe, 4: 2 Der. un 
; 5 bun- / un Leopard, 9 en un 
dee la laine cardee, Car dad. tool. un Dromadaire, a Dromedary. un 
un Bous, 2 He-yoat. un Rhinoceros, a Rbinoceru. un 
: 3 ; un Bufle,, 4 Buffe, or wild on. un 


ff {Bw ' : 2 un 


* 


s « 4 f - g 5 
: LES < : > EIT. ' * 
7 n SF, « * 
{ : | 
d y N | "A 
; 6 4 þ 1 . 8 


A\N'ocapurary, French and Engliſh, 


un Canticon, 2 Cameleon. 
un Elephant, | an Elephant. 
la Trompe, the Snot, or Trunk, 
un Chameau, * FE a Ca el. 
une Licorne, an e. 
un Crocodile, a Crocodile, 
une Pantere, - 2 Panther. 
une Marte } Martin, or 
Zibeline, : _ Sable. - 
une Ermine, anErmne, 
un Elan, WES © © 
un Caftor, à Caflor. 
un Bievre, 4 Beaver. 
un Loup, | 
une Louve, 3 4 Walt. 
un Louveteau, a Walf"s help. 


un loup cervier, a Linx. 


a Walf-man, 
un loup gar ou, 3 
un R Ne. 
un Blèreau, an Badger, Brook, 


un Taiſſon, or Gray. 
un Ecureuil, _ a Squzrrel. 
| un Porc-Epic, 4 Portupine. 
un Heriflon, a Hedge-hog. 
un Lievre, 1 a Hare. 
„ a Leveret, a 
un Levreau, & young hare. 
un Lapin, à Rabbet, a Cony, 
un Lapereau, à young rabbet. 
un Furet, Ferret. 
une Loutre, a2n Otter. 
un Chien, 4 
une Chienne, a Bitch, 


un petit-de chienne, 


4 Puppy. 
un petit, an jeune | 
| chin” 2 ke a M belp. 


un Matin 2 Maſiiff. 
un Dogue, 4 Bull's dag. 


un chien e ſetting dag. 


un chien d'arret, a Pointer. 
un chien de chaſſe, x 
un chien courant, F a Hound. 


| chiens, Rs. 


un babe,] eke es 
un chien de dame, @ Lap-dep.. 
une Meutte de 13 


un Chat, un Inet 
un Chaton, 
Minon, Minet, Mitte, Pat. 
un Gb 2 Polecat. 
une Fouine, 4 — Foin. 


un Singe, 17 an Ape, or 
un Guenon, Monkey. 
un . a Baboon. 
une armotte, 
i 4 Dormuuſe. 
une Taupe, a Mole. 
une Taupinière, a Mole-bill. 
une Belétte, 4 Weaſel, 
une Tortue, a Tortoiſe, 
un Rat, - 5 a Rat. 
une Souris, - 64 Mouſe. 
une Muſeliere, a Muzzle. 
une Peau de bete, <a Hide. 


le Bẽtail, 1 
les Beſtiauz, 


menu bẽtail, 


"on ae Oh an Herd. 


gros betail,) 
une Bergerie, - @ . e, 
un Berger, 2 Shepberd. 
un Bergere, 4 Sheperdeſs, 
a Shepherds 
une Houlztte, - | 5 ot 
84 ; 


4 Pack of 
- Hounds, c 


| 2 Cat. 
a Kitten, 


3 Caitle, : 
un Troupeau (de | 5 a Flock. 


97 
; % 


a Grey- hound · 


une Levrite, þ 7 
un Limier, | a Beagle... 
un Baſlet, à Terrier: 

un 8 1 8 
un Epagneul, 2 Spaniel. 
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5 pl 2 Fe 
+. 1 Pr, 2 


> 7 W. 
* 


un Por 
un ur de = «Swine he. | IM 
cCochons, 1 de Oiccaur & nn anna | 
un N. my OS qui ont des el 
tai au qui en- a Frazier, Bird and oth 
Fgraiſſe le betail\ 5 05 Creatures. — 9 5 
. ct i Or Op ral | 
7 Un Oiſeau. go "Bir, 
A Chaſe, Re un Moineau, @ — 
i he: Partie de 4 Hunting- une Hirondalle, 2 Stoalloto. 
chaſle, match. un Serin, 2 Canary+bird, 
"© Chaſle au, en du) Stag un Peroquet, 2 5 a 
erf, F une Peruche, | a Parrog | 
la Chaſſe duRenard,Fox- hunting. un Roſſignol,  @ Nel. | 
la Chaſſe aux oiſeaux, Fowlng. un Chardonneret, 4 Gold-finch. - | 
la Chaſſe au r 2 crane une Linotte, 2 1 an | 
atching birds une Fauvette, © "ja Linget | 
h LO 4 11 with a bird- un Verdier, a 8 "Freb, [ 
W114 tal un Pinſon, 2 Chaffmch. 
un Pipeaun, 4 Bind cal. un — a Bullſinch. 1 
des Gluaux, Lime-tivigs. Ja Robbin- 
1 
2H 
L 


— 
* 
- 
2 * 


* 


26 vo v 412, van gois 


* 


enger W 4 Cow-berd. 


Ia Chaſſe, le Gibier, the Game. un Gorge rouge, Fred br:oft 
un Combat de * Bu beating "6 un Verdon, a Hedges ſparrow. 


__ tavreaux,. Bull fa a Beccaſigo, or 
4 10 Combat de 1 Coct F, 1 -% un Becfigue, q Fig- . 
„ 80 ng. un Butor, poke 'a Bittern, 
n a Hunter, or un Martin ur, Ling u 
un Cbaſſeur, . Hunt/man. un Alcyon, $ "fiber $ 
un Garde chaſe, a Game- eper. un Varineau, 5 Len. u 
un Braconnier, à Poacber. un Pluvier,u 2 er. u 
un Cors de 1 a Hunters horn, un Hoche- queue, oz a Mag- u 
Wh 3-64 2 22 horn. une Bergeronètte, tail. u 
pieu de 74 er | a Grades ak, or u 
chaſſeur, pp or-Pole 2 ; D Piverd, 3 See, 
une Gibecièrce, 4 Wb. un Pivoine, 4 Gn ſnapper: * 
un Collier de chiens 4 aCall F. un Roitelèt, a rin. ut 
& Foltres cmm— une Wage, 7; Tatu ut 
Z . 1 arr une e 2 ae ut 
Bo a e | 1 un Ur 
ur 


— PX — 
— — — —— ͤüöũ—— 


une. Buſe, | * ; 4 * 


une + ze" i 
un Grolle, 


Z un Choijeas, 1 


un Epervier, 
un Milan, | 


un Oiſeau 1. a Bird of prop... 


un Plongeon, ( 


un Griffon, 


8 . Uk 3 . 


n a young buſtar d. 
a Mil-wall, or a 
* Cold hammer. F 


un . RE end pay” Jay. 

2 Pie, or Mag pie. 

« „ or 
4 2 Heiz. 

4 Raven. 

a Crow. 

+... 4 Rook, 

hs mare inn or 


une Chouette, 
un Hibeu, 2 4} 8 

un Chat-huant, 
une Chauve ſouris, -- 
un Coucon, mn 
un Aigle, 


à Screech- 
owl. 

Bat. 

a Cutan. 

an Eagle. 


à Falcon. 
à Kite. 


proie, 
254, a _Ducker, a 
- Didafpper,or 
J ee 
un Autour, - »@, Gofs-hawk. 
un Cormorant, a Cormorant. 
une Grue, 2 Crane. 
une Cigogne, + - 2 Stork. 
OP + pe 
.a Gull, 
une Mouttte, . 5 e w 
un Heron, - | an Hern. 
une Huppe, 44 , a or. . 
une. Autruche; un Oftrich, 
un Pelican, A Pellican. 
un Vautour, 2 Vulture. 
un Phenix, - a Phenix, 


un jeune eigne, 
a Buzzard. 
a a Black Bred. - 


une Bec aſſine, | 


an Eaglet. 


"ALON. 


W patu, A "2:9 


un Pouſſin, a little, ot young chick. 


* 9 W 9 


; ; 


un Paon, 
un Cigne, 


une Perdrix, | 
un Perdreau,a young H artridge, 
une Caillee 4% , 
une Grive, 5 "no Mi Thrafhy == 
une Alouette... 2. -::6 Carbs - Wi 
une Cercclle, +: e Teal. | 
une Crécerelle, 4 Kefrel. | 
une Bẽcaſſe, 3 Waegeock. FE 
LT,” Fnipe. 
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un Faiſan, a Pheaſant, 1 
un Faiſandeau, a young Pheaſant, WM 
un Francolin, 0 Godwit, or 1 
une Gelinote > * an oh - 
de bois, r {1008 
un Courlis, + 4 Conlon. he (NPY 
un Cul blanc, a While-tail, TY 
un Ortolan, Orlolan. 
un Pigeon, a Pidgeon. bs 
une Colombe, + 4 Dove. 1 
une Tourterelle, 3 Turtlewene. _ 
un Pigeon 4 * 2 „ 
100 ramier enen 1 
ous >), or a Culur. 386 
un Pigeon?! , 
un Pigeon 4 rough footed © | j 


pi geen. 
. 


—. —— ane, 
* - el 

_ 

Fo 1 


une Poule, \ 
un Poulet, 


: EIS 


un Cog, 1@ Cock. 
N oP: N 4 cockerel. | 

une Nenne o 
unf oulet diode, N 
un Com &inde, | . 
une Poule d' inge, 4 Turkeyheh. | 
un A nan aguamg Turkey. 
une 


- 


à young duct. 

: A ge, a Wild-duck. 
un Halbran, @ young wild-duck. 
un. Oiſeau de rivière, } 4 Water- 


or aquatique, fowl. 


"ine Poule d' eau, r 


une Macreuſe, = den 
le Bee d'un 3 a Bird's bill, or 
es oiſeau, beat. 3535 | 
une Alle, 2 ing. 
la Patte, . _ the Leg. 
les Ergots, the Claus. 
+ 7 00 Phumage, } the Tallons. 
| * uma 5 2 . 
une Puder Feather. 
une groſſe plume, a hard Feather. _ 
le Duvet, + the Down. 
une Crete, a Creſt, or Comb. 
2H a Cocks Gill, or 
la Barbe d'un WMatile, or 
| ©0qp _ Rattles, or a 
os  Coct's beard. 
an Nid, | | : 44. Net. 
| _ un oiſeau the Neſt of a 
de prole) Bird of prey. 
6 the Cock Ci in other 
whe Mate, F creatures ) the 


Buck, 


( 
la F emale, j other creatures) 


the Doe. 
the young ones. 
2 Bread. 


les petits, 
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FN Bſerve 1. that the conjunction & (and) is put before 
5 the unity only as vingt & un, irente £ un, quarante S 
un, &c. and le vingt & uniè ne, le cinquante & unime, &c. but 
that it is not put before the other Numbers, except thoſe that 
follow ſotxante as. vingt-deux, vingt-tras, trente-quatre, qua- 
rante-cing, cinquante-fix, &c. It is put after all the Numbers 
that follow ſoixante; as ſoixante & un, ſoixante & deux, ſaixante 
dix, .ſuxante & quinze, till you come to quatre-vimgts. But 
after quatre-vingts there is no & put even before the unity: qua- 
tre vingt-un, quatre-vingt-deux, quatre. vingt- dix, cent-un, cent- 
deux, cent-unitme, cent-deuxieme, &c. We ſay ſix-vingt, but we 

ſay cent-vingt & un. We don't ſay ſepi-vingts, huit vingts, &c. 
as the Enghfb do ſeven-ſcore, eight-ſcore, &c. but cent-quarante, 
cent. ſoi ante. We ſay mille, and never dix-cens, nor vingt-cens : 
but we ſay onze cens, eleven hundred, douze-cens, twelve hun- 
_ dred, and ſo on to deux-mille, deux-mille-cent, deux-mille-deux- 
cens, &c. un millicn, and never dix-cens-mlle. 82 1 

20. We don't ſay ſeptante for ſoixante & dix, ſeventy, huit= 
ante for quatre vingts, eighty or four-ſcore, and ranante for 
quatre-vingt-dix, ninety, as Gaſcoons, and others of the ſauth of 
France ſay. Except in Geometry, where we ſay nonante.—We  , 
| _ ſay les Septante, meaning the ſeventy-two tranſlators of the _ 
39. Tho' we fay le premier & le fecond, yet we don't ſay e 
vingt & premier, le e but le vingt & anizme, le wingt © 
S gdeuzieme, To the Ordinal numbers belong theſe three, le 
dernier, the laſt, le pënultième, or Pavant dernier, before tb 
laſt, the laſt but one, and Pant#pinultizme, the laſt but two. 
4. From the Cardinal numbers the Ordinal are formed, in 
adding 12me to the laſt conſonant of the Cardinal, and cutting 
off therefore the final e in thoſe that have it: as from deux, 
deuxizme ; dix, dixitme ; quatre, quatrième. Except le premier- 
& le ſecond that are not formed from the Cardinal numbers. 
In neuf the F is changed into v, in neuvizme, the ninth. 

59. Cardinal numbers are indeclinable, except cent and mil- 
lion, Which take an s in the plural, and alſo vingt, but only 
when it comes after quatre and /ix before a noun : as den- quatre, 
troitcing, deux cent louis, trois millions, quatre-vingts-lipres, fir 
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OE e 15 3 . 5 
_uingts-hommes : but we ſay quatre-vingt-dix hommes, quatre. 
Ding un. We don't os 

neither do we write m 


lle nor cent in writing the date of the age 
E .quante, the year one thouſand ſeven hundred and fifty. Again, 
59. We uſe the Cardinal number, not the Ordinal, in dating 
ven f de Ere Chreti-ne, the year one thouſand ſeven hundred and 
bb. forty nine of the Chriſtian Era: but we ſay /a /econde, la quatri:me 
anne de laceniieme, de la cent-dixi:me Qlympiade, the 2d or 4th 
Pear of the xocth, r00 and zoth Olympiad. Obſerve alſo that 
= | we-put no particle before cent and mille, as in Englih, except 
tis to denote unity in oppoſition to many: as un cent de plumes, 
nan hundred pens, Ven gi cent, Fen ai mille, I have got an hun- 
| dred, a thouſand. We alſo uſe the Cardinal number, when we 
name the days of the month: as le deux, the ſecond, le trois, 
- "the third, /e ii, the ſixth, le onze, the eleventh, Ie qui nze, 
tze fifteenth, l vingt, the twentieth, le vingt & un, the twenty 
firſt, Sc. and not le deuxième, le dixieme, le wingiieme du mois, 


.of the month. __ 


79, We ſay le onze, du onze, at onze, tho' to ſpeak correctly 


oy 


ve ſhould ſay V erat, de C onze, bc. 


— 
* 


number, without the article, inſtead of the Ordinal, with the 


third or fourth, A er Alexander the ſeventh, Charles 
| neuf, Charles the ninth, Bent treize, Benedict the thirteenth, 
TDouis quinze, Lewis the fifteenth. But we ſay Henri premier, 


cond, and not Frangois un, Henry deux, George deux. We ſay 
_ Cherles quint, Charles the fifth (Emperor of Germany) to diſ- 
tinguiſh him from the kings of the ſame name. We alſo ſay 
Site guint, Sixtus the fifth (a Pope.) _ 
9. When we ſpeak of Time, we ſay hui jours a week, and 
not une ſemaine, quinze jours, fortnight, and not guatorze nuts ; 
trois ſemaines three weeks, quatre, cing ſemaines, un mois, 2 
month, /x ſemaines, ſix weeks, deux mois, deux mois & demi, 
and not nei or dix ſemaines; trois mois, fix mois and never un 
guartier, un demi an; ſept, huit, neuf mais, and not trois quarts 
d an, nor trois guartiers : un an, un an & demi, deux ans; but 
we don't ſay un an & un mois, un an & deux mas, &c. but treixe 
„ . 5 1 \ mois, 


— 


dix: milles hommes, but dix-mille hommes 


which we mention, but mil and cens: as Jan mil ſept cent ein- 


&c. but we do not ſay I un du mois, but le premier, the firſt day 


89, Speaking of kings and ſovereigns we uſe the Cardinal 


"article, as in Engliſh: as Henri trois, Henri quatre, Henry ihe 


Henri ſecond, Frangais premier, George ſecond, George the ſe- 


| | and ſpeaking of the years of the world, as / an mil ſept cent quarauie 


-, 
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8 n RY, French 10 Eule. Ti 125. 


| nw; quatorze mois, &c. We ſay un guartier, deux- quartiers, .' 
trois quartiers d de loyer, a quarter, three quarters rent, inſtead of 
te hoyer, or le terme de trois mois, &c. We ſay auſſi quartier of 
three months waiting at a Prince's, as likewiſe ſemiſtre of fix 


months : as entrer en quartier to enter into waiting, ere de quar- 


lier, to be in WADOS> fur " ſemiftr e, to gk be out of walt- | 
in ? 

"Bo. When we ſpeak of an indeterminate. . of which 
we are not ſure, we ſay un ou deux, deux ou traits, down to eight 3 3 
then we fay huit ou dix, dix ou douae, douze ou quinze, Quinze on 
_ wingt, vingt ou trente, trente ou quarante, as far as ſixty : then 
ſoi æante ou quatre vingt, quatre vingt ou cent : but we ſay environ x 
vingts, environ cent trente, &c. and not cent ou fix vingts, cent 


trente ou cent quarante. When we know the number very near, 


we fay dix ou onze, onze ou douze, douze'ou ireize, &c. 

11% Diftributrve numbers, or Nouns denoting the order after 
which People walk or do ſomething, are un d un one after ano- 
tber, deux d deux two by two, or two a reaſt, trois a trois, dix 
a dix, &c. as Ils marchoient deux d deux, cing « a cing an walked 
two by two, five a breaſt, 

129, Nouns of Number, Quantiiy and Meaſure, eos - 
the chief parts of a M pole, are la moitib half, le tiers the third part, 
15 quart the Fourth part; tho' we alſo ſay 12 troifieme la quatrième 
pariie. Speaking of things that are cut, we ſay, quartier inſtead. 

of quart. "Then above four, we uſe both Cardinal and Ordinat 


numbers together : as un cinguieme, a fifth, un ſixieme, un dixizme, . 


deux cinguièmes two fifths, &c. We alſo fay, la dixme the tithe. 
13%. Proportional numbers in uſe are theſe,” ſimple ſimple, 
double double, triple treble, quadruple four-fold, centuple a hun- 
dred- fold, but we ſay eing. fois plus or davantage five times more, 
ſix-fois autant ſix times as moch, mille fois' plus, &c. We ſays 
une fois autant, as much again, deux, trois, guatre fois plus, &. 


14. Collective numbers are theſe, a huitaine, une neuvaine 


(Terms of eight or nine days) une 'dixaine half a ſcore, une dn 
zaine a dozen, une demi douzaine half a dozen, une vintaine, 2 


: ſcore, une quinzaine, trentaine, guarantaine, cinquantaine, ſaix- 
antaine (ſo many things in number.) We don't ſay une guatrre 


vingtaine, but we ſay une centaine. Tercet, quatrain, fixain, 
huitain, dizain, are faid of Stanzas of three, four, fix, eight and 
ten verſes. Quinxain and Trentain are terms of Tennis ſignify- 
ing fifteen all, thirty all. Quinte is another term of Piguet to 
hgnify * a Zoran 7 froe wet as Tizrce — mL one of 3 
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»Þ ay” Vo! ABU 14 Ix, Hofer k , any 
1 and four, tidrce and quarte Is alſo ſaid of fever; as 4 * 
, the Tertiah or quartan Ague. , . 
—_ .-. Fer ſignifies the fourth part of an hundred,” 10 is 0 3 
= of things fold b. the hundred! it is alſo ſaid of things ſold by the | 
= d, and is the fourth part of a pound, as demi is half of the 
=_ : a un demi cent de fagots half an hundred of fagots, une demi 
. 2 45 ſuere half a pound of ſugar, un quarteron de The a quarter 
pf a pound of Tea, tro: guarteren de pommes three quarters of an 
= hundred of apples. Quintal ſignifies an hundred, and is faid of 
| particular things that are weighed : as un guint tal de pougre, deux 
= arbor a hundred weight of Gun- powder. Millier is alſo ſaid 
= - mille a thouſand weight or one thouſand in number. | 
We ſay couple and paire for two, but not promiſcuouſiy, couple 
ME is id of two things of the ſame kind that can be parted, as une 
Oe couple d een, a couple of eggs, une couple de poulets a couple of 
_ fowls, une couple de Louis a couple of Lewis or; but we don't 
_— fay une couple de gens, une 5 d hommes a couple of people: 
| paire is ſaid of two artificial things that always go together, and 
| are ih ſome manner inſeparable : as une paire de gans, de bas, de 
 ſoulizrs, a pair of gloves, ſtockings, ſhoes, ane hair de Hur, 
de manches, a pair of ſciſſars, fleeves, Sc. 
Les vingt-quatre is ſaid of the four and twenty Hddlers that 
belong to the King of France. Les guarante of the forty. Mem- 
bers of the French Academy, and ler Duinze-vingts of the three 
Hundred blind people provided for by 1 St. Lain, and belonging 
| "to the Hoſpital he has founded for them. | 
1 59. Ordinal Numbers form each an Adverb = the addition 
| of ment or ement as premierement firſtly, ſecondement or deuxzeme- 
ment ſecondly, troifiemement thirdly, ſo on to twenty. We 
| allo fy, 5 premier lieu, en Het Hy, an troifet me lieu in the firſt 
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„ 60. 1 had almoſt forgot. a very curious oblervatian concern 

| ws number vingt & 1 ü 
5 r. Manage ſays, that the Court being once e n 

vingt & un cheval and vingt & un chevaux, one and twenty horſes 
== {whether or no they ſhould uſe the Plural after vingt & un) the 
} * French Academy were conſulted, which decided, that one mult 
, vingt & un chevaux, conformable to Mr. Vaugelas' remark 


c A LO TRY 1 4 > iy 


wy thereupon ; although he is not of their opinion, becauſe we ſay, 
een & 'un jour, vingt & un an, vingt & un cu, and not 
mem, & un jours, & un ans, &c. and therefore was for ſaying 
uingt & un cheval. He further ſays, that that occaſioned another 
. WR the Academicians that Wy met at his whe 

whether 


n 


$ 
* 
* 3 ; N 


Agreble agreeable, plagt 


, wy «ett A 1 * 28 or * 
8 3x dt * : z ? 
* A R 3 P 4 N * < * 
. a dy 2 N * 
5 3 


o As % 8 Frinch and a Elb. 1 


Ha an adjeQive coming after vim & un cheval muſt be of 
the ſingular or plural: and it was determined that one muſt then 
fay chevaux with an adjective plural, as Il a vingt & un chevaux 


9705 V 


| barnachez, or wingt & un beaux cheuaux. He has one and 
twenty ſine horſes (with their Trappings) but that the 2 


an, Jour, and zcu of the other —— muſt keep in the wi. of 


lar, tho the adjective is plural: as Ia vingt & un an ac 


he is full one and twenty years old. 1 ya quaranie & un jour | 


paſſes, . it is above one and forty days; trente & un icu bien cump- 
| tis, or trente & une _ 2 W er. 118 ce * 


or eee ou told. 
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Aimabl . amiable, loudly 

Adroĩt, ae r 
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| Bleu Hate, 6 
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x28 \ o * v 15 A 1 ns, dene 
Chauve; 152. way we 3 


vexatious. Enduran t. that bears any thing. 


moroſe, peeviſh. Etonnant, wonderful. 
- 5:40, End. - equal,” even. 
5 apt tocontraditt, Eternel, 15 Pee. everlaſting. 
| ant 4 a contradiet- Etrange, + range. 
IBN. Þ- 1 e nen r Ffreign, alien. 
„Sichen  niggardh. Entier, entire, whole, 
\-Cramoiſi, 1 inen. „„ nar renn, * reight, 
Os, e de, bam. 
- Diffcrent; - wo, Alen, ſeveral. Qui a de Feſprit, with. 
Divers, divers, various. E pass, J thick. 
Deconcerte, out of countenance. Fn) BIN» * wandring- 
Oe qui eſt deſſus, uppermgſt. Eveille,  brift, awates. 
Ce qui eſt deſſous, — "Evident, . +, evident, plain. 
Douteux, + „ e Nane tireſome, 


fs. . lame. 
| e 


bald. * os ane, mild. 
ibs,” LE ke | Hare. Darf 1 = 4 ard. 
Calme, 3 adit." Diffcile;" ur rd, diffcul | 
_ Chaſte,, 5 5 © thafte. Degoutant, bothfome,” 
*Chatre,  * —_ x67 | 4, 45 ae Detnler, -laft, ut moſt. 
F % je, & Wat tender, 
Commun, commom. Delicat, & > of a weak * | 
Cruel, ; cruel. 5 5 2 lien. 0 | | 

"wp 9 en ear. Den © worthy 7 

Chaque, 11005 5 every.” Douloureux, at ] 

- Convenable, 2} propos, . DU trait. ] 

Camus, ee (ed. De&fobl — 8 þ 

Capricieux, 2 Log EI] role, i es comical, odd. 4 

1 8 | Edeats, as 2 toothly S 
6b Ir e re cad- Eclatant, brig t, ſhining, ' 

_ | 8 venient. J + . F. 

Crud, new. - Elegant, |» elegant. C 

; n 5 in, Beady. Eloquent,  eloquint,. 1 

Court, a Hort ſbortned, Emporté, paſſionate, C. 

ng a 5 vue Courte, purblind. Envieu envidous. E 

8 curious, fond of Enroue, Hläaoarſe. Fa 

_ rarities, inqui-  Jwhe has got «a be. 

ſitive. 25 Egchifrens, Poſe, or Rheum r 

oft-colnired.” | . the bead. k 

TY certain. Eatete, 75 IA Aubborn. ie 


5 — ae wm 8 
W A 
Fl * 7 ad. | 0 1 
N $ 8 
* 5 4 \ Ks 
2 — 6.9 * 


Buschs, 


Entage, rag - Gris brun, rere , 
Effrontẽ, 3 e. fawecy.. . Gris cendre, aſh-colourtd, 
- Excellenty. excelent, mighty good. Gris „ dappleygraye 
LG 4* pp 2 ded Gris de | in . » greeſdeline, - 
| Grand, © - great, tall, large. 
5 facile 0 „. Gaucher, I et handed. 
Paiſable, 1 le. - Genereux, gent . 
] Fantalgues 7. . Gros, „ 
J Tauren * bay-coloured.. G 3 ytn cls ire; | 3 5 
16 ee el Stele, J unih fe ws. 
. Tortuit, fortuitous, arcidemtall. - mannerhy. N 
d, Fin, 1 175 me, cunning. Gourmand 5] ama | 
| Favorable,  Fawourables Goulu. gluttonons. 
5, Wh Fatigue, . Fatigu d, weary. Glouton, gerecht. 
1. Tun, 7 „ untrue. Gouteur, | Leon, troubled leh. 
4. ae, faithfu, ipal. Souteux, fe ib, tft... 
#. Couleur de feu, zme-colour. Ga yard, bist, ger. 5 
t. ne couleur foncte, a deep colour. . Gali, * | Wo 
te. Coulcur 9; f 1 — Allan. ö N Kb x 
|. ameux 'F Famous. dame ful, -ba ** 
We — oF 5 . ned. ;  Honteux, 1.66 "5 11 
um s-, 5 „Pro ons, 
MB Fecond,: fe at Buga. Heureux, 3 * he Wa 4 4 
In. lier, e aug hiy, proud. . higb, tall. 
ing. ene ih - frequent. Honete, bone. 
ful. pon, . knaviſh, Honorable, | honourable. | 
ven. ort, Wi? Hout. Hautain,  _ pats on 
ling. Folble, - Weak, feeble. 'Hardi, 05 . 2 bold, 2 | 
inge. Tele, 5 155 - facetious, Heériſſẽ, rough, bri Hinges =p Y {| 
lien. Wolitre,  ' © waggiſh. Hideux, | e frightfuk. if 
hole. gal, - fragal, thrifty.  Humide,.. * Res. moiſt. 74 _ 
ight. anc, plain, free, downraght. _ | . 
unny. Weicheux, Jad, croſs, troubleſom. quer ire 2 Ip, uneohy -...- 
witty. u.,. oli, mad. Joyeux, glad, je, "Ml 
thick. rand, dainty- mouth d. Imparfait, 8 8 y gs. — = 
dring. Wortune, _. ; fortunate, Juchy. Tnduftrieux,- induftrious. -- 
aked. 1 wh de dedans, * inward, 
plain. ncieux, gracious, Pheaſant, . juſfe 
fame. tut. 1 gratuitous, Jae jobs, .. OF” NO : 
lame. '- Bad "08 4 r pr., 
che, rs, 2 Jaill las, EM | 
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ä | -Incommoce, inen nt. Must, 


ble. A 


troubleſome. R 8 = 


_ -Tmportun, | 
1 3 = he, mn" heureux, wrhappy, wunluchy, 


Jaune, hell. Miſkrable. miſerable, wrerch-s, Wl 


£4 1 mat, tz ' edition, Qui eſt dans la miſere,a; reſſe | 

; eile, . 0 "FH  Thabella. | Neger, e g 2 Wo : 

. "Faloux, DR © jealous, © W Fe me, nas. that k 
Arat, . „„ has bat one hand. 
Ampudent,  impudent, ſhameleſs. Mutilé, maine. 
a 2 SR Maigre, e Ty ON 
5 name,  - © infamous. Man ike, Py 1 „ plain. a 
-"Infidille, 2 Faithleſs. Mediocre, . © 40 — 3 
Impie, ungodly, impibus. -"Motdfte, wal. 4 

© Incivih,\s - - 71 uneivil, rude. Meurtri, | Hack wha blu, 4 

_ "InilGrotit, | indecent. - aa. L 
Inutile * ak 2 needleſs, 3 ei 1 
mige, evitvorthy. ä ww” , effeminate, F 
RE e SIR - unfortunate.” 1 . 81 „ un, fender 7 
. | Qui neſt pas Þ $ rie P 

5 1 Werl, 22 Laine. 12 marie, . . P 

8 Large, 1 bragd, Wie. Moite, m P, 
Le, Manguihing, faint. Mal- „ Bar, difficult Pr 
Free. Mal- fait, iu ap 1 homeh pi 

;  Taborions, Need, bon | 

Tn Lebt. ali „ mifebievus Pr 

long. 8 Ny UV} Pa 

. baſs cowl... Miſc ericordſeux, 17 0 vrch Pla 

: tired, weary. „ Pai 

, heavy, dull. dann, grown Pre 

0, ——. bla Pre 

1 a | quint-eyed, | Noir de chaidon, | 77 anten Pro 
Aa Foto, tardy. Nud, mate Put 
Luuiſant, ſhining, | gliterin, Nuiſible, 5 nts Pru 

33 80 int 2 * ONS. Neuf, 2 = Pro 
22 e . 2 0 
r naugh Ir, rude, Neceſſaire, . neceſſary, Y De” 
Mine, . ve 5 d. N oble, hay ; es | Pre, 

} bad, abi aha Puai 
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8 a beg, uf | 
 Oihf, oiſcux, OS * 10 le. P 


: bn, « offenſive, a 
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Pr Precious. e pour 
Tn ; principal, a -*; Bs; choſe, " , * 
Re. tat 1d ka whe, eee # #1. 4 2 5 bt 5 : | 
neat an 6 TY. ee. 
P raps} oft « and proper Nie, rere, uncommon, 11 
4 2 1 unt. Rufe, cunning, h. 
1 5 Aal, odd. Raſſaſi, that has eat his belly full. 
Precedent, former, precedent. . 2 * 1 
Fur, pure, meer, unmiæ d. Rowe,  - : Tee. 
"21; NP 35 45 Hlarible, that Roux, red: ih, that has rel ur: 
N binds caſil ). Rouſſatre, 
2 e am” 1 775 
dene, c emical. — 
ary, „ Riche, .. 
Den n . onde: - 5 
„ | Ie, {aviſh. Rude, 5 ny A. e 
Profane, 8 T7700. 
F FO vg public. Secret, 
Prudent, 1 m—_—_ © 
Prompt, "inc; fe ty hafty. Sterile, | 
Qui aPeſprit Ewitted. Stupide, fabi, be. Win | 
 pen&trant, * 7 10 wo} rein, calm, my not . 1 
FFF ready. Sourd, Aead. n 
buant, e be fili. Sec, 
| kene: ee alt. "Sale ; 
92 TIN 


+ 23 £. Wn & 
5 


dry, . 


ſh, flat, Vigoureux vera, „ 
22 ee, Vibe" | 1 5⁰ ae filthy, 
ku, . 8 | * Fog: ; 5 FE $5 3? 7 green. 
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* 5 "Qui Monte, 


| \Dobte, Att JO Dai, op Bangs lain, eur 
1 e FO of nt e. 8 0 profitable 
Vue, hl, A, Nis lch ſorighth: 
_—_ 3 2 Sub ubit, 1 25 3 Mt, 0 var L an 25 
_ on et Far ys. + 2 e By fick le, 
8 Aue ſe! fouviedt, Wh ; hey A "Vie Vl, "82g true. 2 
11 Vain, | Vain. 


1 : 2 * tas, 


4 7 8 Violents... Kg ab, forci ble, 
es * avage, .wild, Vaillant, valiant, caurageous. 
Simple, hag, -  fample. + agabond, | Wandering, 
8 2 Situe, FR. we * ie Venimeux, 6 © Venomous. 


_ Solennel, pet | "Vindicat ti * 8 . revengeful. 
. 5 wats * ſabtil. ? TH 86 
Sur, Ar, wats "Bo Jower.. Xing Soul,” ru, addluu. 

Aan, 5 e "14 Fig the: 

„ Wed "Juicy. x x OS 7 | 

Eamon, de tom 0 * rrp 72 it 
* 3 N c Si pe 5 

out, LIC > 9 l 180 110 wlh,. 1 « or 

Tai, 1 his, Joo 60. ble, | t dun, to let fall, 

. | ory „ alſo to bunbh, to 


Se EIE 14 $55 
Temeraire, 5 By 77 Rs abaſe. „ 
ITetu, ms headſtrang e Abreger, to abridge, ta \ ſhorten. 
a, forrs l - Abdiq err rg abdicate, 3 gr 
| 1 Tendte, tender, 70 75 dver, reien. 
| 


| Timide e, e Sul. Abborrer, to bon. to abominate, 
„ Wu le, quiet, fill. An, Tie aboliſh, repeal, ab- 
TS Tritte, traytor, Ireacheraus. *, Ke Ts, „ rogate. +6 10 
'Tremblan t., trembling Abonder, to aun in, i 
OR. - __decertful.. þ have a fore of. i 
. rradablt. Aborder, to land, to arrive at. 
. | to border, to. confine 
IT . uy . Abo: 4 jt % Tas . 
. 5 | an end, fo touch. 
D f „ 3 


n 


Yr # 


* * r 2 ö — * — - * ras 6 iis es * * - * ** 
es "_ OLE IE * i a n Wy N 9 _ 05D - 5 4 

1 A « 9 R 5 * N * 9 * 4 

4 5 p ENOTES TY Pa 
* o od v9 15 n . * B 


7 EY ny dunn e Proneh and! TY 


* 
4 N 


bs 


IT 


1% 15 
1 Vs e „0 bart. 3 t ennoble, e 
REL LA FED! LES 3 aifer, ef , paciy. 
Abuſer, Joe þ Hoh EN Afar, 3 .” rr 
| Accepter, 15 accept of, riot . Appeller, © 5 ö to call. 
e ee, Apporter n 10 bring. 
Accompagner, + attend, to Apprehender, to apprebent ſaar-. 
n wait o # . d prepare, 4% ; 
Accomplir, to fulfil, Perf m. 7 ' approtch,, 
. t be brought: to; 4 a procher, 5 come, or bring 
een r ot hn rr, 
6 e, e, ,,, os Aer 
Accoutumer, to accuftom, to uſe. 1 ſearch into 
| ACN, to hang om, a rho Ap * ofordir, f 8 ni =. 
2 5 to, accuſe, charge > #35 1 3 8 
toit h, impeach. Approwver, iso approve. 
. * 0 purchaſe. _ Armer, e t arm. 


Affoiblir, to wealen, infeeble. 


Affranchir, J fg, free 


r KAlffronter, ro incaunter, te ſet upon. 
U Aggrandir,” + © teghiarge. 
-to Aider;, 5 10 aid, help, fi ift. + 
"2 Aigrir, = incenſe, exaſperate. 
Mt, Aiguiſer, to tohet, ſet an edge on. 
ive Aimer, to why; to like. 
Ajouter, to add. 
te, Allongers to lengthen, Ara out. 
3h 1 grow? tan, 9 
1 j ate ln f 
Amener, TEN: een, 
Amollir, 10 mollig, Halten. 


ane to anchor, to caſt anchur. 
ne 


Achever, 3% Knie, end, Hl 


| 8 

Admirer, to admire, wonder at, 
Adorer, * to adorr, to worſhip. 
Adoueir, 1 ſweeten, ſaften. 
Addreſſer, t atdreſe, direct. 


Affermir, to ſtireng then, faſten. 


55 een 8 


„ 


A 
Amortir, to > ods: extinguiſh, 5 


kantit, n Ac rape 


Arp er, 4? frogs: meaſure 5 


io pull, draw 55 E | 
Arracher, Force e » pie © 
Arranger,” + 5+: t8 ſet in order. 1 
Atrréter, e to arr, oft. | 


Arriver, to e come to. 


to water, alſo * 


Alike. l- + ig nate vir. 1 


Aſſembler, 1 aſſembles % 


together. 
Aſſervir, to ſubject, adde 
Aſſurer, to aſſure, affirm, afſert« 
Aﬀieger, _ deo beſeege. 
Aſſiſter, woof 555 help, relieve, 
o Anoct © 
Aſſortir - _ te match, ſuit. 
Aſſouvir, 10 \ fariate, fatisfy. * 
Attacher; | to tye, to make fall. 
ttaquer, * to attack, provokes 


| to ſoften Node io 3 
Attengrirs „ Pity, tomaletender 1 


F 5 


to catch 


10 abs round. 


* 22 


Ex 2 


5 


2 


iY : 5 x I. * _ 
1 J 2 - 
* 3 - * 4 
7 I ” 
: * Pi 

7+ Y 

: 

37 


— e \ to 

ſets WY As ee Dis 

" 280: . CA te je, ane. 
Net, 0 increaje, aug- 

3 7 ment. 1 

race, male ca- 

" Arie; 4 4 zomptible, _ 

. 3 vo abs. 80 don, eckenolady. 

| Hoi bi dhy/ ents 


"a 1 gabe. 
prate, prattle, 
prittle-prattle. © 


we, | 4 


- Badiner, 


Wa 
* 
x 


Full of mad or 
| GH tricks. Roe. 
Shines, ba to bat he. 
2 2 bathe, wick 


ſe Baigner, | 5 


aer, 4 982 1 7 

to. down,  lawer 
Baier, 4 flown i to bring lower, 
fe Baiſſer, 100 ſloop. 


: I F Bu lay er, 8 1 


4 brooin 
a og to muddle. 
Barbouiller, to datub. 
3 10 build, 
Batiſer 5 ute, chriſten. 
Bepayers to flammer, Hutter. 


to waſh, whiten, 
15 hurt, to wound. 


to halt, go lame, 


7 Boucher, a het. dam, or ſbut up. 1 


. Boutonner 6 10 button. 
Brailler, 40batol, be obſtreperays. . 
_  ' Branler,, # ſhake, jogs y 

aer, 15850 brew. 


| Broder, * | 


to. futter, not 10 


3. . You on 10 LAL 57 e * f 


1 1 play the foal, * 


to kiſs, to boſs: - - 


to blame. 


3 
8 * 4 1 - 
* bs 5 2 
Cor OMm encer, 
* e de _ * . $ 
F. Commerce, 
1 Wc, > v 5 
. 4 x 1 ; vt up 
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7 1 I 5 . F > 
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0 WV” ES. 


Briſer break, Ng 1 * 
e ee „ | 


Hs 10 grinds to beat ſmall, F 
E 9 10 —.— 
; 4 0 make Nun. | ( 


45 bids, eee, 


fun upon. 
fo calumniate,. 


cuban, 5 ſia 4 
trad, 10 acer 2 
Tally. 5 
„ to pitch 


"habe + ebime, 
to break, to bruiſe, 


Er, 


Cauſer, 4 pratile alſo is cane. 


Ceder, to pield, to give up. 
Ceſſer, 1 ceaſe, 8 of, 


10 Dex. 


ſe Chagri mer, * ver one 4 


u change, barter, 
;-hanter 3 7 10 Ving. . 
Charger, 70 to charge, to load. 


Chaſer, 1k chaſe, e drive 


Chatier, 10 bei, uni. 
hauffer, . 
Chatouiller, 186 tictli. 
Schauen 10% ſeek, lock for, ſearch. 
Y 15 chuſz ſe, Pick. out, 


Clizner les un. gg s wink, 
Combler, t 555 ups Fill wt 
3 Tk comman 
Comm N 2 charge. 
MN * 10 begin. 
1. trade. 
Com. 


Changer, 


2 2 L e NY LAR OY Duc Flt” Ee 


nuni auer 2.70 impart, 10 
c ner, 1 Ares to caſt. 


Conjurer, - intreat. 


; Conniver, 10 connive, W at. 


Conſeiller, te adviſe, counſel. 

| ſerver, to preſerve, keep. 
OK. e nn, 

| - " into confidera- 
Conkler, a tion, alſo 10 

| n «— 
i Conſole, . to comfort. 


1 plot, conſpire. 


: Conſpi Ter, 
Contenter, to content, ta pleaſe. 


communicate. 4 


to co ure, age | 


N 


} to. cultivate, . . 
e 1 992 1 


* 6 * 
? ; » . N ies 
- 3 W x -4 - / 


Conte eee * 6 1 Bar u, vouchſa) . 

| vob Th | 155 „ 10 Prat Bae N } cnn fs 

Copkier, >. Lo 7 one's hand Danſerr. * dance. 

753 Wh: as Ito clean n 
. ta confirms. Debarbouiller, Þ Face. i of 

to 4 cem. Debaucher, 15 debauch, ruin. 

ly-with, -. O Necapiter, 1 bebeod, 

| Congdtier,” to 25 1 7, 1 b/charge. De 4 to march off. 


por rend, tear, pull. 
in pieces. 


Dechirer, 


- Decider, to decide, determine. We 
Declarer, ta declare, letone know. 


% diſcourages 
Decourager, Þ „ 

to clean, to rub 
Deeroter, F „ . 
8 to diſdain, farm. 
Ds t 49, «hallenge, | 


29 take away ane's 5 


5 Conter, - to rount, reckon, tell. 3 „ flomach, to make 
; Conteſter, to contend,diſputefar. Degouter, 6 72 Wn; hath, to pur | 
| Continuer, to continue, go on. aut ef conceit, 
OConverſer, 1 converſe, diſcourſe, Degouter, to 4. to drop dum. 
4 Convertir, t0 convert,” turn. uner, to breakfaſt, 
. Convier, 10 invite. De oger, to remove, 0 
e Copier, to write out, tranſcribe. 8 go aua ß. 
Corriger, to carree?, alſo puniſh, Demander, to aſk, beg, 3 
2 Coucher, 7s lay down, put to bed. Demeurer, to live, ſtay, tarry, _ 
4 ſe Coucher, 10 go to bed. Demolir, to demoliſb, pull down. 
. Couler, : tw | flow, run. Depecher,. TR diſpatch, 
b, Couper, 7⁰ cut, to fell. ſe en to make haſte; 
15 C . to crown, Depouiller, to trip, Put off. 
| outer, to cot, fand in. . to raat up, pluck up 
l. | Cracher, . of A - to ſpate Deraciner, 5 5 th e 8 FI | 1 
ps Crevers: '' © „ n ober, 4 7 rob _—_ 
dy Creuſer, 4g, to make hollow. ones : _— 
. Crier,” > & 7 out, to bawl, 995 
„ 0 3 my 
m- > OE Fong ; ; 


13 7 * 4 


OY ve st. 1 


Bae n defire, "wiſh ad 
einer, 15 5 ee, 

8 7” er, divert, 

| BREA net, þ N Naa, : 85 
Deiner, „o gueſs at. 
n Ta 4 aA __ 
Dif rer, to defer, and 


wo *; to difenble. 


ae, | 

wertir, _ 10 divert,” recreate. 
"Pont r, to give, to be ou. 
Dene, to tame, to break. 
| Donter, fe donbt, to queſtion., - 


rer, to laft, bold out. 
a &) to Harden, to make 


adac, ah or firong. ® 

|| Mas: 20! r0.dazmle. 
h 

WI | we runes, OP 


| Echapper, + zo eſcape, get away. 
Eelabouſſer, zo * „ or daſh, 


Eclaircir, 10 car, brighten. 
Eclairer, to lebt, give light to. 
Debreber, 10 flea, ſkin. 
| Ecouter, fo hear, bearken » liſten, 

aler, bo io equal, 
| Egor 18 er, Tie cut bs throat, LY 


+ mur der: 
Egratigner, 10 fſeratch. 


-  Elargir, 0 ee \make wider. 
—_ toraiſe, lift up, bring up. - 


- Eloigner, to remove, put away... 


_ Embraſſer, t imbrace, bugg. 
Embrocher, 0 Hit. 
Feen 190 carry away. 


1 Emplir, to fal, or fill up. 
Deer, to employ, make uſe of. 


, - Empoilonner, to poiſon. 
- Emprunter, 0 borrow, 
© Enthainor, mt chain. 


- 


Buns 7 in 
Enforceler, tts bewitch. 
Encourager, to; inchurage, ineite. 


Bebe 4 A 


8'Endetter, | to run into debt, 
Endoſſer, . ©: 70 indor ſe. ä 
E nfermer, * 't > ſhut i in, lack up. 
FF tte facell. 
Engloutir, to ſwallows up, abſorb, 
Engourdir, 0 beuumb. 
Ennuyer, to weary, be tedious. 
. t0 gt 0 
vEnorgueillir, 3 bo mm 4 


Enrichir, to 4 make rich. 
Enroler, 


ee 


e cold. 

Enſeigner, 555 5 to teach. 
Enter, 2 10 graft. 
Enterrer, -, 1 2 

| to 20, come, et in 
Entr er, en ter. el | * 
Enveloper, Ii 1 "wrap up. 
Environner, whos to ſurround. 
s*Envoler, t fly away. 
Enyvrer, 1⸗ fadlle, make drunk. 


Epaiſſir, -70 thicken, make thick. 
s'Epanouir 5 


S flower.) . 

Epargner, i ſpare, to ſave, 
Epouſer, to eſpouſe, 10 marry. 
Epouvanter, to frig be, 1 terrify. 

ta prove,experiment, 
2 . to try, malt oe triat | 

3 "of, 

Eſperer, t beds," baer. 


imer, to eſteem, value. 
Etablir, LL n . 
Eternuer, . Pi 4 1 
Etouffer, 1 le, ſmother. 
E te ſhun. 
Etrangler, to frangh, choke, 


. | "Etxecis, 


mn 


achant, © $1344 


10 Vi, or in. 
| to get a cold, 10 


© qt blow (as @ 


5 Eſſuyer, 10 95 1 alſo to bear. 
e to hinder, prevent, Eſti 5 


ID 


Fi 


— * 


8 r 
—— * 
1 — 18 * 


= 


YE 


1 von away. 
Evei her, to awake, rouſe.. 
Eviter, 10 avoid, Hun. 
Euler, . ot gg examine.” 
Exceller, 7 ercell, outdb. 
Excuſer, 13 excuſe. 


Ex 1 to A ACTI | 


* 3 


Gan 15 lay a wager, 7a bet. 


Gagner, 0 get, gain, win. 
. to . to * 5 
E ] Lag NY 5 


A ack | 0 0 CE Fur IN . nch and/ E. 


alſo to faint," or 


LN 


_ 
= he moe 5 Garda? T to © 
e 75 Sarnir, fo furniſh, provide with. 3 
i "af 2 ld" away, | Gemir, | to groan, lament. 4 3 


Gliſſer, 74 10 lip, or ide, c 
. . e to reli; 
Godtet, 


alſo ta eat one's 47. 
ternooning. Wo & * 

Gouverner; tf In e 

Graſſey er, to liſh, to ſpeak thief. 


F acher, = 1 anger, di pleaſe. | Grater, 10 ſcratch, ta ſirape. | 
Fatigder, 10 8 tire. Grimper, zo climb, clamber up. 
Faucher, . . 10 mow. Gronder, © to chile, feold at, 
F avoriſer, - 1 #0 favour. Groſür fo enlarge, ſwell, 
Filer, _- „ rel., , 13 grow bigger. © 
Filer, 5%. ee Guerir, to cure, to heal. 
Mag ay 10 flatter. Guider, 10 guide. _ 
1 to fade, dry: up, ja, = 
F letrir, , allo to brand, H abiller, to ral chthe. 
, 4nd Blamiſb. HFHabiter, fo inhabit, dwell 7 in. 
F Ln, 88 to bleſom, Bom. Hacher, 156 mine. 
Floter, * Es to float. to frequent, | come. 
Forcer, i force,” foe) | Han er 31 | 2 toit h. * 
Fo rtifier, Y to beben, "ry, Haranguer, 10 make a esch. ; 
rern, Haters © 7 haſten, quicken. 
Fouttter,” 1% 18 n Fauſſer, 1390 liſt up. 
Fouillee, 15 ſearch.) Hazarder, to. venture, hazard, - 
N 10 furniſh, ſupply. Heberger, * 1 . harbour. 
apper, to ſtrite, ſmite; Hennir, © to neigh, 
Fr remir, 1 Sel fret and fume. Heriter, - 10 inherit, | 
| to frequent, keep Heéſiter, tobe ah aulter. 
rener 5 abe — 4 Heurter, 158 oY. Hit. | 
Fricaſſer, tiefe Honorer, 50 hon 
Fri,, 125 to carl. be er bn with- 4 = 
F roc, pegs c 10 rub,. ameint. Houfler, . air-br f |; 


_—_— SPAN 10 , 


to con ain e — eb] 

Gener, J np Ay 9 
7 As m_ ES 55 ; 1 11 
Glaner, e 


ART .. _. 
r 


10 imagine, Fancy. 
. imitate. 


0 gjuriers: Ph 3 call 
Dire des 1 injures, one names. 


| Labourer. v lig. 
. b 12 
1 Lacker, "to make, Jo ofe, 1 
Laiſf . to ate, to 
Þþ to languifh, Ter 
| 8 away. 
jt to waſh. 
5 . to raife, ti ift up, heave. 
. ſe Lever, ? to 7 5 . 
iet, to tie, to bind. 


_  Livrer,. i 8 dali ver up. 

| Loger, . 

: I; V fquint. 

— 1 pr aife, „ commend, 
alſo to Oy i aut. 


jt Fog te importune. Manger, BF: 9 95 be 
fc hl 10 impoſe, putupon, Manier, ey”, "rel 3 
mprimer, to print. Manquet, . 10 miſs, Fail, want. 
r „ 4 inform, give. -, Marcher, te ualt, tread, march, 
RF IN Marier, wr to marry. 
. ro'overflqw. Marinoter;” 14 mutter, or 
to. quiet, _ make ,” . mumble, 980 | 
2 uneaſy, 25 2 Marquer, 5 2 
pain and tro fo maſllacre, to 
Fe tal Front, abuſe.: ho ... butcher, : 
„ J0:G/R à guęſtition. 10 diſtri 
55 | pe. ee pA Je, | ſeMecther de, Ks, 
01% | _contrive. Meler, - to mingle, to mix. 
£4, EE wa SE invite. Me enacer, „ threaten, 
Jauer, 15 play, ta ſport. Menager, to buſband, Pros, is ; 
; our $a > ; 10 to 3 b | 
rriter, 10 Incaſe exaſperate.. Madlen Geuſer, 7 * 
| | IE 10 judge. Mener, ng 10 head, carry. 
i | 4 b ufer, DE 1 = - % to ſwear. | 0 hs - ts de piſe, fight, 
ſtifier, 70 015 , or te clear. Mepriſer, © ſcorn to. con- 
| tema. 3 


o lodge, harbour. 


row te pg ow. | 
FAKE mag 70 7 „ ta abuſe. 
Mander, 1% write, fea w_ a] 


Meter 
Meſurer, 


10 . to merit. 
to mea ſure, 


Meubler, 0 furniſh. 

mee to ripen, grow ripe. 

Mew erir to bruiſe, malte 
8. conttſton. 


10 look, , bebaldi one „ 


? J © harveſt... 
Mootir,.. * to go, get, come ups 


to aſcend. (- 
Montrer, . to ms 1 ſee. 
ſe-Moquer as e, 15 10 2 ats 
ſe Moquer, _ joke, or Jeere 
3 ee de blow: one I noſe. 
_ Mugir, | 


OO. SA DAM CPAaPEA HHASNDPLSDOAASMNRM , ̃—vwW8W8 , LS. 


PTY hs eons to bellows 


Nas to l avath, to ore. 


: ee ee 


e 


iger, 


| Neger, en . 1 


3 10 elan, cleanſe. 
n ee 


55 5 ny. 
| Nessie age” Back, make black. 


Nommer, to name, give a Name. 


Nouer, x i tie, to Init. 
Nourtir, 10 nouriſh, to feed: 
bac % $5 8. 113 drown. 


b Obeir, 1 be dutiful. 
| Objedter, 
Obliger, . 
Ob r 
Qecuper, 


#0 oblige, compell, 
t darken. 
10 poſſeſs, occupy. 

Offenfer, to offend, injure. 

Operer, . #6 operate, to work. 

Opiner, 65 bote, to give 

Donner ſa voie [7 one's vote, 
& ſon avis, and opinion. 

Oppoſer, t oppoſe, ſet againſt. 

S to e 

ſo order, 


Avoir Ja har- 8 


dieſſe, : ro. | 
Oter, 19 take away, remove. 
Oe a, | 


Ofer, ou . dare, or to 


* 5 or wen als 
Fan 8 770% look after. 
Penſer, e ee 


7 Pudoner, 5 2 


. e 


| Perſuader, 5 


ts object, oppoſe, 
Peſer, 8 


Peter, 


Petrir, I 
| Peupler, wn 
Piller, | 


5 Placer,” 
> Plaide 
r Planter, - 


be 7 bold as 


1 forget. | 


1 J 

* 4 4: + * 1 

1 N i I 7. 2 

. 8 ; ® +2 J 99 

—— recede, go before. _ 
wes 90 * „ 1 1 

1 

1 [i 1 Z 


I $ : 
# e 1 : 
65k . 1 "BA 8 
F BY 
Te 33 3 = RE 
IND) 3 2 LES 4 $8546 
"I "M1 £ 3 — "FRE 


ors 


Fa 


15 peel, or Parr. 
t Lag hang dun. 1 
to pierce, to hu. 
to periſh, be rainedi, ü 
| to perſuade, 
to pervert, Jeduce, Va 
180 weigh, ' mal 
to fart, let a fart (bread 
wind backward.) © 
| to knead, © 
0 to people, 
£40 3 pilluge. 
Piler, ms to beat thin, pound. 
Pincer, 5; io pinch. 
3 1 riet, or Hing. 
er, o pit. q 
\ to plate, put, tay, jet. 2 


"255 


Pervertir, 


Ta 


Phony, 5 to 2 2 
WM "to fo N up. 
Plifler, 8 e 10 NMait. 
Poli, 88 oll, or 4 


Porter, - s carey, to be 16 4 
Poſſcder, 150 palſeſi, enjoy. © Wi 


Pourrir, to rot, 8 
Pouſfer, 10 7 5 thru /heok. 
FR ratiquer 8 fo pr attiſe. 


e 


Pre- 


: . * Fi 
Z 1 178 * * . 8 * 4 g 75 q Os 
f . 3 4.85) Op 4 #4 EY 
- 


t en 10h 


8 


be: 2D get ready. 
TH Preſter hl. ſqueezes er 


Pier? _ pray, adfire, fs; 


Per, 10 deprive, ( aka 
"Profiter,.."' 120 improve, get ly. 

| ſePromener, t walk. 

 Prononcer, t pronounce. 
_ + Propoſer, * to 1 Move. 
 Proteger, uo protect. 

Pub lier, to publiſb. 


e. 
N to puniſß. 
Purger, ere ſe 


n an quarrel. 
See, to aſk queſtions. 


Te; 6 1 "to quit Have. 
' +4 „ 
125 8 5 1 . 3 
- to alan, male 
ee, 20 e with a 
7 N lane. 24 1 


© Raccommoder, « Fo mend, patch. 
| Raccourcir, f I e, _ 


Herten. 
| Racler, FE ferape, grate. 
| hid: #0 date; rave, tali idle, 
| Raffermir, to frengthen, faſten. 
Radoucir, to ſweeten,grow gentle, 
- Raffraichir, © te cool, refreſh. 


KRailler, 1 rally, jeer, banter. 
Raiſonner, 10 reaſon * argue. 

to fach, leſſen, re- 
| Ralentir, 4 2. to * flow, 
| Ramaſſer, 20 gather, to take up. 
Ramer, to raw, tolug at the oar.. 
Nangonner, 10 ranſom, 
| Ranger, 0 range, ſet in order. 
Raſer, 


ww 


1 v2. 1 Gee, 324. 


Ster, N 3 10 3 n 


gat 


LE: N 
7 | 5 5 & 3 | 8 
*; 2 e 9 þ 
A * 5 . Fo 
ager; 10 ravage, lay wafte. 


| Ry! to N frike out, rea. 
to rebound, bounce 
? 97 1 again. | 
Rebut bers 5 | 0 5 
Bere t 0 erin, 15 potot. 
Reciter, 
Recommander, to recommend. 
Recompenſer, ts retard. 
Reformer, 4 t0-reform, . redreſs. 


ſe We 47 fiy to.a 1 


for re 4 gt 
 Refuſer, o refuſe, to deny. 
Régaler, to 00 to feaſt. . 


. to | book upon, to behold. 


Regler, . to regulate. 
Regner, N 10 reigns 
Re gri tte t. Ytoregret, rogrudge, 


mourns $40 


Relacher, en, ſet at l voy 


Relier, NTT > to bind. 
60 remark, take 

Remarquer, $ e,, 

Rembourſer, 75 100 ee 

Remédier, to remedy. 

Remercier, 0 khan. 
38 fo 15 grow dear- 
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r PRTNS the price of.” + 


Rencontre } do meet XEFY 


. Renier, EEE . to diſown, deny. 
Renouveller, tis renetu. 
Renverſer, 5 oy 2 7 
Reépeter, 10 repeat, ſay again. 
anger, OW. 70 reply. 
Repoſer, 10 repoſe, ta reſt, 


Repouſſer, 10 pub back, 8 
Reprimer, #0 repreſs, curb, quell. 


fo ſhave, to trim. Reprocher, to upbraid,reproach. 
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Rouffr, 78 or ye 17 Succomber, to, Kaen yield. 
Rue, e k, to york. Sugerr, * fuck: WW 
Rainer... abs 1 n ts undo. Suer, „ eee eee 3 
Sugg erer, die gg. 

8 . 75 . e 10515 to beg, in- 
8 | to bleed, let Bod. Supplier, treat, to beſerch, 

Saiſir, t ee lay pag 15 2 Supporter, 0 Juppert, to bear. 

Saler, fon t. SUrmonters. - 10 overcome. 

8 to ſalute, 5 1 2 

_ 1800 fob. Tacher, "70 Rain, to ſhot. _ 
Saper, to ſap, to undermine. Ticher, to endeavour, to firive. _ ai 
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 Savonner, to ſoap, waſh in ſeap. Tater, . to feel. 
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3 Tomber, io tumble, to fall. _ 4 12 Fe 
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Toucher, to touch, meddle with. - Vacillery feel, Jo 3 
Tourmenter, to tor ment, es . Vanter, 0 cry — extall, 
1 3 8 1 ; . N to turn. ſe Vanter, is b, 10 brag. 
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Venger, ' We avenge, to revenge. 
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YON ; Jour, Mans. 
Monheur, Je vous. "ay: 
ONS... . 


Comment vous en. oh 
Fort bien, „ Monteur, om. | 


Merci. 5 
Comment vous portez- -yous ce 
matin ? 


Je meporte fort bien, d. wok 


A votre ſer vice. 
Pret a vous ſer vir. 
Pret à vous rendre ſervice. 


Et vous, Modificur, comment 
vous portez-vous ? 


Pretavous rendre mes ten 
A vous rendre mes tres hum- | 
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7 3 well, Fir, thank God. 
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Keadh to ferve you. 
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pq | 1 3 4 Tan as well as can be „ FEE 
Jen ſuis bien alle. nu I an glad fit.. 54 
7 'en ſuis ravi., 5 f 2 I am heartlh glad it. 


Jen ai bien de la joe. Lan everjoy'd at it.. 

e ſouhaite den eln cont 2 iT wiſh you may continue TA 
nue. Ta may go wee? to enjoy it. 
: & Je ſus * alſe de y us voir Tam very gla , you, in 


the onne ſants. _— 50 e 6b. THEM 
rg moi pareillement. „ N 11 anſs foo. | 
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t moi auſſi. 0 15 : we An 72 we” 


Vous ayez bon viſage: 2 Tu look well. ere wy 


Vous avez mauvais viſage. N laok ill. N 
me ſemble que vous n avez * Methinks you 5 15 wt well 
pas ſi bon viſa l N 7. 243900 e ebenen 17 
naire. 1 5 | SP ebe , 
| oF me porte ET: I an ill. ee e 
ous en avez la mine. n hot as rg were. 1 
Pen ſuis fächẽ. I am forry 7 
$1 TRE" vous bien dormi cette Dia gon ſeep. a left night 9 
nuit 


Je mai point kern Toe de WE ſhed" a wink "all the 
toute la nuit. 5 night long, or I got not à wink 
a 5 wth ſleep. all the night... 
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| moiſalle votre ſoeur, on Made 


moiſelle A. 
Madame votre&pouſe eft- ale 


en bonne ſan te? 
Elle ne ſe porte pas . 
Elle ne ſe porte pas des wic. 
Elle eſt malade. Keep 


Elle eſt un peu intro. 


* 4 * 2 


Sa toux toit paſſee, mais 
elle eſt revenue. * 1 KY 
Jen ſuis bien, fache... 
| Pen ſuis tres 7 
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| N tete. ab- er 


Elle a mal aux dents. 
Elle a _ Au cote. l 


Elle ne fait due Wen & 
cracher. 8 


I aut qu lle le ble 8 
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Une petite ne OD 


faire de mall. 
Elle eſt deli ieate. 


Elle ne paroit EE trop T7 


bon teraperament. . <4 
Auſſi n eſt· lle pas 
buſte. . 
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Elle eſt repiztte & charges 
d'humeurs. 
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priatems, prochain. 
II faut qu elle ſe mẽnage. 
I faut a elle faſſe diette, 
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She 5 is "not a . 
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he i #5 terribly toarſe.. 


gr. cough was bene, hah it 


returned upen her, 2 
I am very ferry for FIR 


Tam heartily concerned at 4. . Ys 
. What's: the matter with her 0 1 


What i is. ler ili, or fel. 
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* What ail hart bai. 


ailment 155 
Obe has Fo the „ is 
Sbe has: got the tooth- ale. 


She bas a pain in her r ſide. G's 


. She bas got à cold. 


be dues nothing bat . aid. 
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_ She muſt Lit los. 


The letting of a Tutte Th 
; canta be hurtful, 


be i 15 tender ants : 1 2 


She don't lool of a very frog 
conſlitution. + 


Neither is bh very | hardy. . 


i Shes 15 to take a purge 10 mars 

Tow. 
She is too fall and: verrun 

wah humours.. ID, 

She is to go through a conf 27 
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Sbe muſt _— Tn herſelf. 
M0 * diet 15 elf. 
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fi ma ſoeur ſe porte mieux. - 4 2 is better. 
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Elle a mal à la gorge: TY . Sbe has get = fave 


vingts ans. 


On 3 a fait denen. . have made gout broth an 
"Jon & de la tiſanne. . water for Ver. TE FT 


Cela lui fera du bie. _ | That will do her git; , 

Elie ſe portoit bien hier au ſoir. She was well af ng. - 

Vous ne paroiſſez hah vous Nou don't feed 10 1 in 4 Eau I 

porter trop bien. flaw Hai... 

Je deve de maladie. 9 55 Jam recovering fron an il | 

„ t 

Jai eu la fievre 00 ., 409 bal d freer. | 
Jeb ai penſe mourir.- . 1 have been like to . 

e ſuis bien retabli a pre, I an not Wy ae euere, ; 

Dieu merci. ! God. p! 


Tis vous oh re e e * ſer 1 ee 750 

irai patler 14 foirce cher. TI go and ſpent the evening 

vous. | C your Bis... 
Venen, eee e Come, or Do, wall: be mern 
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Ma mere eſt auffi incom- ber 4 alſo indifpeſed.. 


Elle a un mal de tete | Sho has 4 cruel, or intolrab oli, 


5 vantable. PL head-ake. 029 þl STE ee | 
Te ſuis fache Tappendre qu”. wry 16 be 3 
lle ſe porte mal. pli 
Va- t-il long-tems ae fe e 7 
b en, * 5 a n e 
Pas fort long teme gy a'Þ 3 Ne * fs 1860.7 l 

* e wolf bv netbing: 1 


4 que ce ne ſera en. 
faut eſpẽrer que cela mau- We 2 hope it wilt be s 10 Wl que 


a ra point de ſuite. Tad conſequence. -. * ] 


La bonne eg port fait nelle. The good Lady ds ol, o'M | 
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5 Elle commence x tire fur _ begins to' grow old.” 0 A 
l'age. | | i 316008 280-4857 12 Hh nh i 
Quel à age 3 ; 1 * old is ſhe? voir. 
Quel age peut; lle bien avoir? How old may ſbe bet © A 


Elle a ſoixante & dix ans. Shes ts ſeventy; ar ſroent years A 
"Elle a bien pris de dete. be is very near - fo ſeare. 
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Oeſf un grand à age. Thar 4 4 great N 2 1 
I ne cee ps bac. Tr intron th 
que the or ” ſi agee. 55 
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orte Nous ſerons bien 
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aiſes & Your venir,” © is 4 


ee en , 1 FT, mandue- 
a8. | 
e compte Cars vous. 
Qui, out. wa ava oe 
ter ſur Mol.” 
Adieu. oy. Fa N | 
Dieu vous conduie Pl 
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Votre ſervante, . 


Je ſuis votre tres Nane ſer⸗ 


SW 


viteur, or ſervante, , CESS. 
Je ſuis le votre, or Ia votre. 
Mes complimens che 2 vous. 


1 


pisse 1 
| F ao din 5 miens. | 
, Faites-hul bien mes come, 
1 plimenss. | 
1 Aſure madame votre Epoule 
* de mes très humbles reſpects, 
18 Je n'y manquerai pas. 
} Dites-lut que  } "Irai Ia voir 
quelqu un de ces jours. 
Juei 5" 
Je me donnerai Thonneur 
Caller lui rendre viſite: 
Au revoir. Juſqu/au revoir. 


of 
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voir. Tote 
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No matter. Me will be very 


Ne manquez pas de venir, 
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Ma femine vous fit fe com- | 
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es her a vifit. 


. au Cn de vous re- 


again. 


glad of your company. a 
v Don 't fail 10 Came. 


"No, nd, 1 will nat fait: 
n 1 Sf 2 I. *. . 
I depend upon yen. 5 1 


Ay, ys P und _ 
Ne. 


| Ged ſpeed. you: 


eg don't bi N far 


Your ſerv 


* am i your my bank 2 
Wanke 
Jam yours. 6 | 
- Remember. Me #6 every 1 
al your houſe. 
Fn a Wife . bir fervie i 1% 
you. 


Pris profent m ſervis 1% 


hims or Infietg 1 N 1 


Preſent my r bumble 5 
Peers, or my {Why to your ſpouſe, 
Iwill. Till is be fare. _ 
Tell her that Twill go and [ fee 
her ſome day or other. 
' will go and wait upon $a 


1 ſhall do myſelf the | RT 70 
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Till our next netting. | 
*Till haue the Kal, 2 


bs you again. 
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© + vous prie, F mol. „ eg Live, Me F 
e vous prie de me preter..... T1 defire, or beg you —_ me, 
KM . Faites-moi le plaiſir de m ap- De me. "= ah 10 u 
* | Porter von 22 m 
* Den bontẽ de n beer. B. og ds 41 to fend. —_— : 
il Allez querir tout 3 Fheure 55 82 = fetch Rive Oro , 
= 0 an ar 12 we an 
Ales le chercher. l r of 
Mon cher e * Eben f, 45 me. that . f 
By moi ce plaiſir, an ce plaiſir · IA. "ef. a 1 
Ma chèredame, accordeamoi Dear 1 or I dur | 
1 cette grace, on cette grace-la. lady, grant me. that favour. d 
© "Ma chere demoiſelle ne me Dear Miſs or adam, 40 
W pas cette faveur- la. refuſe me that fauour. N 
- "© aites- moĩ cette ene o me that b frindbi or 
| 1 FR ck 1 
8 pri... 7 or I beg of you,” 
| Je vous en ſupplie.” SONY beſeech 7 1 
1 Je vous en conjure. I ntreat or conjure yo 1 dei it. 5 
1 Fe le demande par 8 Bo beg it as a favour, | | 
| I - — 
| | l e 0 = _ Oblige me fo far.” 4 
13 Je vous en ſerai oblige toute Pu be obliged to, you for ita at 
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| Pap wt BF, un Roche, * ood Roche, 1 11. uns . 1 tlie 
7. 4. l. t\ une Deluge, read un Deluge. P. to. J. 9, un Maladie, read une Ma- 
ladie. P. tr, J. 26. une ulcere, read un ulcère, F. 14. 1. 4 — _ 
+ 95 un amoureux. P. 23. J. 38. un Fricaſsse, read une Fricaſsse. P. 24. J. 2 7 
FToi, read le Foie, P. + 25. & the laſt, un Gale te, read une Galite, /, 33. * la 5 
dẽe groſſeilles, read gröſeilles. be? 29+ J. 25: Sooks, read Socks, P. 4s. J. 33- un. 
Mantle, read une Mantilte. P. 33. J. 28. ud Alle, read ane Alle. J. 25. 5 Bi- 
coque, read une Bicoque. J. 5. 15 Matstiaux, Fedd les Materiaux. P. 34. J. 32. 
un Douve, #ead une Douve. P. 41. M 29 un Fontaine, read une Fontaine. 1 4. 
"a Choocate-prt, read Chocolare, P. 42. J. 7. un Paravent (pour garantir du feu) 
- vead pour ſe garantir du vene. P. 44. . 6. le Notre Dame de, read la. P. 48. 5 
9. un Hotellerie, read une Hotellerie. F. Th J. 28. le Corde, em la Corde. P. 
34. J. 19. VEutrechat, read ! Entrechat. le Pironꝭ tte, read la Piroustte. P. 
6. I. 14. une Chimiſte, read un Chimiſte. P. 8. J. 24, un Boutique, read une 
wi: J. 14, un Tonnelier, read Tonnslier. F. 63. 7. 25. 4 Tour, read = Tower, 
"5 Gs. 1 . le Pretriſe, read la Pretriſe, P. 68. " 15. un Main de papier, read une 
main. P. 72. 4, 26. un Recompenſe; gend une REcompenſe, P. 76. J. 28. un 
- Prune, read une Prune. l. 29, 2 IT un Pruniet, P. $1. J. 21. Tena- 
_ cier, read Tenancier & M. N P. $2.-4. x1. une Fitu, read un Fitu. J. 38. 4 
. of ſhawes, read ſheaves; P. 88. 1, 3a. un Vazigeau, read un Vaneau, P. 
. J. 7, une Canetoff, read-uffCancton; J. 32. Air d' un oiſeau de proie, read Aire. 
. 101. J. 5. le Anere de Toue, ad Ancre. J. 1 un Fregate, read une Fregate: 
P. x08: l. 16. un Lanitre, van une Lanière. J. 37, une; courſe de cheval, read 
Chevaux. P. 1094 f. 21. tbe Bond Chamberlain, read Lord. P. 116. J. 40. le 
Dalmatie, read 1a,” P. 1%. J. 8. le, 8 yead-la, . 14. le pays de Negres, 
read des. P. 129. liz. rud, read rude; J. 18. , Gayard, gad Gaillard. P. 139. J. 
23. voie, read voix. P. 140. , 34. Hoco, read? 5 F. 149. J. 26. vous moquez, 
read vous vous. ©, 105; 4. 25• ah, read ay, . 152. 1. 6, honneuz, rea 
| honneur. J. 37. but, read. wy ＋ , read te: IP, x 53: J. 13. near, read nenrefi. 
P. 154. I. 9. retour, read N. W. 4 6. commens, © read comment, /, 
1 nous connoiſſons, read nous 2 P. 166. 7, 17. ne "Oy on n'eſt, . . 
I, 4. _ n. F. 8 885 l. 34 tp” trad Ltẽ. 2 
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